
القرآن الكريم
أعوذ باالله من الشيطان الرجيم

میں پناه مانگتا ہوں الله کی شیطان کے شر سے

المنزل- ٣ اٰیٰاتھَُا - ٠ ١۵  ,  رُكُوۡ عَاتھَُا - ١۶یعَْتذَِرُونَ إِلیَْكُمْ - ١١
رُكُوۡ عَاتھَُا-١۶ سُوۡرَةُ التوّبةَ(مدني)اٰیٰاتھَُا-١٢٩

-٢
 المنزل

يعَۡتذَِرُوۡنَ الِيَكُۡمۡ اذِاَ رَجَعۡتمُۡ الِيَهِۡمۡ  ؕ قُلْ لاَّ تعَۡتذَِرُوۡا لنَۡ نـُّؤۡمِنَ لـَكُمۡ قدَۡ نـَباَّنَاَ
ُ عَمَلـَكُمۡ وَرَسُوۡلهُٗ ثُمَّ تُرَدّوُۡنَ الىِٰ �لٰمِِ الغۡيَبِۡ ُ مِنۡ اخَۡباَرِكُمۡ  ؕ وَ سَيرَىَ ا�� ا��

94 ئكُُمۡ بِمَا كُ�تۡمُۡ تعَۡمَلوُۡنَ   هاَدةَِ فيَنَُ�ِّ وَالشَّ

٢-
 المنزل

94 جب تم ان کی طرف واپس جاؤ گے تو تم سے عذر کریں گے کہہ دو 
عذر مت کرو ہم تمہاری بات ہرگز نہیں مانیں گے تمہارے سب حالات

الله ہمیں بتاچکا ہے اور ابھی الله اور اس کا رسول تمہارے کام کو
دیکھے گا پھر تم غائب اور حاضر کے جاننے والےکی طرف لوٹائے

جاؤ گے سو وه تمہیں بتا دے گا جو تم کر رہے تھے

 

ِ لـَكُمۡ اذِاَ انقْلََ�تۡمُۡ الِيَهِۡمۡ لتِعُرِۡضُوۡا عنَهُۡمۡ ؕ فاَعَۡرِضُوۡا عنَهُۡمۡ ؕ انِهَُّمۡ سَيحَۡلفُِوۡنَ باِ��
95 مَاوٰۡ�هُمۡ جَهـَنمَُّ ۚ جَزَآءًۢ بِمَا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ   رِجۡسٌ  وَّ

 

95 جب تم ان کی طرف پھر جاؤ گے تو تمہارے سامنے الله کی قسمیں 
کھائیں گےتاکہ تم ان سے در گزر کرو بے شک وه پلید ہیں اور جو

کام کرتے رہے ہیں ان کے بدلے ان کا ٹھکانا دوزخ ہے

 

َ لاَ يرَٰۡ� عنَِ القۡوَۡمِ يحَۡلفُِوۡنَ لـَكُمۡ لترَِضَۡوۡا عنَهُۡمۡ ۚ فاَِنۡ ترَۡضَوۡا عنَهُۡمۡ فاَِنَّ ا��
96 الفۡسِٰقينَِۡ  



 

96 وه لوگ تمہارے سامنے قسمیں کھائیں گے تاکہ تم ان سے خوش ہو 
جاؤ اگر تم ان سے خوش بھی ہو جاؤ تو بھی الله نافرمانوں سے خوش

نہیں ہوتا

 

ُ �َٰ� رَسُوۡلهِٖ ؕ اجَۡدَرُ الاََّ يعَلۡمَُوۡا حُدُوۡدَ مَاۤ انَزَۡلَ ا�� الاَۡعَۡرَابُ اشََدُّ كُفۡرًا وَّ نفَِاقاً وَّ
97 ُ �لَيِمٌۡ حَكِيمٌۡ   وَا��

 

97 گنوار کفر اور نفاق میں بہت سخت ہیں اور اس قابل ہیں کہ جو 
احکام الله نے اپنے رسول پر نازل فرمائے ہیں ان سے واقف نہ ہوں

اور الله جاننے والا حکمت والا ہے

 

وَإٓ�ِرَ ؕ �لَيَهِۡمۡ يترََبَصَُّ بكُِمُ الدَّ وَمِنَ الاۡعَۡرَابِ منَۡ يتَّخَِّذُ مَا ينُفِۡقُ مغَرَۡماً وَّ
98 يعٌۡ �لَيِمٌۡ   ُ سمَِ وۡءِ ؕ وَا�� دإَٓ�ِرَةُ السَّ

 

98 اور بعض گنوار ایسے ہیں کہ جو کچھ خرچ کرتے ہیں اسے تاوان 
سمجھتے ہیں اور تم پر زمانہ کی گردشوں کا انتظار کرتے ہیں انہیں

پر بری گردش آئے اور الله سننے والا جاننے والا ہے

 ۱ع

ِ ِ وَاليۡوَۡمِ الاۡخِٰرِ وَيتَخَِّذُ مَا ينُفِۡقُ قُرُبتٍٰ عِندَۡ ا�� وَمِنَ الاۡعَۡرَابِ منَۡ يؤُّۡمِنُ باِ��
َ غفَُوۡرٌ ُ فىِۡ رَحۡمَتهِٖ  ؕ انَِّ ا�� سُوۡلِ ؕ الاََۤ انِهَّاَ قُرۡبةٌَ لهَُّمۡ ؕ سَيدُۡخِلهُُمُ ا�� وَصَلوَتِٰ الرَّ

99   ٌۡحِيم رَّ
99 اور بعضے گنوار ایسے ہیں کہ الله پر اور قیامت کے دن پر ایمان 

لاتے ہیں اور جو کچھ خرچ کرتے ہیں اسے الله کے نزدیک ہونے اور
پیغمبر کی دعاؤں کا ذریعہ سمجھتے ہیں خبردار بے شک وه ان کے



 ۱ع
لیے نزدیکی کا سبب ہے عنقریب انہیں الله اپنی رحمت میں داخل کرے

گا بے شک الله بخشنے والا مہربان ہے

 

َ�ِ لوُۡنَ مِنَ المُۡهجِٰرِينَۡ وَالاۡنَصَۡارِ وَالذَِّينَۡ اتبَّعَُوۡهُمۡ باِِحۡسَانٍ ۙ رَّ بقُِوۡنَ الاۡوََّ وَالس�
ُ عنَهُۡمۡ وَرَضُوۡا عنَهُۡ وَاَ�دََّ لهَُمۡ جَن�تٍ تجَۡرِىۡ تحَۡتهَاَ الاۡنَهۡرُٰ خٰلدِِينَۡ فيِهۡاَۤ ابَدًَا  ا��

ؕ ذٰ لكَِ الـۡفَوۡزُ العۡظَِيمُۡ  100

 

اور جو لوگ قدیم میں پہلے ہجرت کرنے والوں اور مدد دینے والو 100
ں میں سے اور وه لوگ جو نیکی میں ان کی پیروی کرنے والے ہیں

الله ان سے راضی ہوئےاوروه اس سے راضی ہوئےان کے لیے ایسے
باغ تیار کیے ہیں جن کے نیچے نہریں بہتی ہیں ان میں ہمیشہ رہیں

گے یہ بڑی کامیابی ہے

 

نۡ حَوۡلَ�كُمۡ مِّنَ الاۡعَۡرَابِ مُنفِٰقُوۡنَ   ۛؕ وَمِنۡ اهَۡلِ المَۡدِينۡةَِ    ؔ ۛمرََدُوۡا �ََ� وَمِمَّ
تينَِۡ ثُمَّ يرَُدّوُۡنَ الىِٰ �ذََابٍ رَّ بُهُمۡ مَّ النفَِّاقِلاَ تعَلۡمَُهُمۡ  ؕ نحَۡنُ نـَعلۡمَُهُمۡ  ؕ سَنعُذَِّ

عَظِيمٍۡ  ۚ  101

 

اور تمہارے گرد و نواح کے بعضے گنوار منافق ہیں اور بعض 101
مدینہ والے بھی نفاق پر اڑے ہوئے ہیں تم انہیں نہیں جانتے ہم انہیں

جانتے ہیں ہم انہیں دوہری سزا دیں گے پھر وه بڑے عذاب کی طرف
لوٹائے جائیں گے

 

ُ انَۡ اخَٰرَ سَ�ِّئاً ؕ عََ� ا�� وَاخَٰرُوۡنَ ا�ترَۡفَُوۡا بذُِنوُۡبِهِمۡ خَلطَُوۡا عَمَلاً صَالحًِـا وَّ
حِيمٌۡ  102 َ غفَُوۡرٌ رَّ يتَّوُۡبَ �لَيَهِۡمۡ  ؕ انَِّ ا��



 

اور کچھ اور بھی ہیں کہ انھوں نے اپنے گناہوں کا اقرار کیا ہے 102
انہوں نے اپنے نیک اور بد کاموں کو ملا دیاہے قریب ہے کہ الله انہیں

معاف کر دے بے شک الله بخشنے والا مہربان ہے

 

يهِۡمۡ بِهاَ وَصَلِّ �لَيَهِۡمۡ ؕ انَِّ صَلوٰتكََ خُذۡ مِنۡ امَۡوَالهِِمۡ صَدَقةًَ تُطَهِّرُهُمۡ وَتُزَكِّ
يعٌۡ �لَيِمٌۡ  103 ُ سمَِ سَكَنٌ لهَُّمۡ ؕ وَا��

 

ان کے مالوں میں سے زکواة لے کہ اس سے ان کے ظاہر کو پاک 103
اور ان کے باطن کو صاف کر دے اورانہیں دعا دے بے شک تیری

دعا ان کے لیے تسکین ہے اورالله سننے والا جاننے والا ہے

 

َ هُوَ دَقتِٰ وَ انََّ ا�� َ هُوَ يقَۡبلَُ التوَّۡبةََ عنَۡ عِباَدِهٖ وَياَخُۡذُ الصَّ الَمَۡ يعَلۡمَُوۡاۤ انََّ ا��
حِيمُۡ  104 التوََّّابُ الرَّ

 

کیا یہ لوگ نہیں جانتے الله ہی اپنے بندوں کی توبہ قبول فرماتا ہے 104
اور صدقات لیتا ہے اور بے شک الله ہی توبہ قبول کرنے والا مہربان

ہے

 

ُ عَمَلكَُمۡ وَرَسُوۡلهُٗ وَالمُۡؤۡمنِوُۡنَ ؕ وَسَترُدَّوُۡنَ الىِٰ �لٰمِِ وَقُلِ اعۡمَلوُۡا فسََيرَىَ ا��
ئكُُمۡ بِمَا كُ�تۡمُۡ تعَۡمَلوُۡنَ ۚ  105 هاَدةَِ فيَنَُ�ِّ الغۡيَبِۡ وَالشَّ

 

اور کہہ دےکہ کام کیے جاؤ پھر عنقریب الله اور اس کا رسول اور 105
مسلمان تمہارے کام کو دیکھ لیں گے اور عنقریب تم غائب اور حاضر
کے جاننے والے کی طرف لوٹائے جاؤ گےپھر وه تمہیں بتا دے گا جو

کچھ تم کرتے تھے



 

ُ �لَيِمٌۡ حَكِيمٌۡ  بُهُمۡ وَامَِّا يتَوُۡبُ �لَيَهِۡمۡ ؕ وَا�� ِ امَِّا يعُذَِّ وَاخَٰرُوۡنَ مُرۡجَوۡنَ لاِمَۡرِ ا��
106

 

اور کچھ اور لوگ ہیں جن کا کام الله کے حکم پر موقوف ہے خواه 106
انہیں عذاب دے یا انہیں معاف کر دے اور الله جاننے والا حکمت والا

ہے

 

تفَۡرِيقۡاًۢ بينََۡ المُۡؤۡمنِِينَۡ وَارِۡصَاداً لمَِّنۡ كُفۡرًا وَّ وَالذَِّينَۡ اتَّخَذُوۡا مَسۡجِدًا ضِرَارًا وَّ
ُ يشَۡهدَُ انِهَُّمۡ َ وَرَسُوۡلهَٗ مِنۡ قبَلُۡ ؕ وَليَحَۡلفُِنَّ انِۡ ارََدۡناَۤ الاَِّ الحُۡسۡنىٰ ؕ وَا�� حَارَبَ ا��

لـَكذِٰبُوۡنَ  107

 

اور جنہوں نے نقصان پہنچانے اور کفر کرنے اورمسلمانوں میں 107
تفریق ڈالنے کے لیے مسجد بنائی ہے اورواسطے گھات لگانے ان

لوگوں کے جو الله اور اس کے رسول سے پہلے لڑ چکے ہیں اور البتہ
قسمیں کھائیں گہ ہمارا مقصد تو صرف بھلائی تھی اور اللھگواہی دیتا

ہے کہ بے شک وه جھوٹے ہیں

 

لِ يوَۡمٍ احََقُّ انَۡ تقَُوۡمَ فيِهِۡ ؕ سَ �ََ� التقَّۡوىٰ مِنۡ اوََّ لاَ تقَُمۡ فيِهِۡ ابَدًَا  ؕ لمََسۡجِدٌ اسُِّ
هِّرِينَۡ  108 ُ يحُِبُّ المُۡطَّ فيِهِۡ رِجَالٌ يحُِّبوُّۡنَ انَۡ يتَّطََهرَُّوۡا  ؕ وَا��

 

تو اس میں کبھی کھڑانہ ہو البتہ وه مسجد جس کی بنیاد پہلے دن سے 108
پرہیزگاری پر رکھی گئی ہے وه اس کے قابل ہے تو اس میں کھڑا ہو
اس میں ایسے لوگ ہیں جو پاک رہنے کو پسند کرتے ہیں اور الله پاک

رہنے والوں کو پسند کرتا ہے



 

�يۡاَنهَٗ �َٰ� سَ بُ ِ وَرِضۡوَانٍ خَيرٌۡ امَۡ مَّنۡ اسََّ �يۡاَنهَٗ �َٰ� تقَۡوىٰ مِنَ ا�� سَ بُ افَمََنۡ اسََّ
لمِِينَۡ  109 ُ لاَ يهَۡدِى القۡوَۡمَ الظ� شَفَا جُرُفٍ هَارٍ فاَنهۡاَرَ بهِٖ فىِۡ ناَرِ جَهـَنمََّ ؕ وَا��

 

بھلا جس نے اپنی عمارت کی بنیاد الله سے ڈرنے اوراس کی رضا 109
مندی پر رکھی ہو وه بہتر ہے یا جس نے اپنی عمارت کی بنیاد ایک

کھائی کے کنارے پررکھی جو گرنے والی ہے پھر وه اسے دوزخ کی
آگ میں لے گری اور الله ظالموں کو راه نہیں دکھاتا

 ۲ع

ُ �لَيِمٌۡ عَ قُلوُۡبُهُمۡ ؕ وَا�� ۤ انَۡ تقَطََّ �يۡاَنهُُمُ الذَِّىۡ بنَوَۡا رِيبۡةًَ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ الاَِّ لاَ يزََالُ بُ
110  ٌۡحَكِيم

 ۲ع

جوعمارت انہوں نے بنائی ہے ہمیشہ ان کے دلو ں میں کھٹکتی 110
رہے گی مگر جب ان کے دل ٹکڑے ہوجائیں اور الله جاننے والا

حکمت والا ہے

 

َ اشۡترَىٰ مِنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ انَفُۡسَهُمۡ وَامَۡوَالهَُمۡ باِنََّ لهَُمُ الجَۡ�نةََّ  ؕ يقُاَتلِوُۡنَ انَِّ ا��
ِ فيَقَۡتلُوُۡنَ وَ يقُۡتلَوُۡنَ وَ�دًۡا �لَيَهِۡ حَقًّا فىِ التوَّۡرٰ�ةِ وَالاۡنِجِۡيلِۡ وَالقُۡرۡانِٰ  فىِۡ سَِ�يلِۡ ا��

ِ فاَسۡتـَبشِۡرُوۡا بِ�يَعِۡكُمُ الذَِّىۡ باَيعَۡتمُۡ بهِٖ  ؕ وَذٰ لكَِ هُوَ ؕ وَمنَۡ اوَۡفىٰ بعِهَۡدِهٖ مِنَ ا��
الفَۡوۡزُ العۡظَِيمُۡ  111

بے شک الله مسلمانوں سے ان کی جان اوران کا مال اس قیمت پر 111
خرید لیے ہیں کہ ان کی جنت ہے الله کی راه میں لڑتے ہیں پھر قتل

کرتے ہیں اور قتل بھی کیے جاتے ہیں یہ توریت اور انجیل اور قرآن
میں سچا وعده ہے جس کا پورا کرنااسے ضروری ہے اور الله سے



 
زیاده وعده پورا کرنے والا کون ہے جو سودا تم نے اس سے کیا ہے

اس سے خوش رہو اور یہ بڑی کامیابی ہے

 

جِدُوۡنَ الاۡمِٰرُوۡنَ كِعُوۡنَ الس� الَتإَّۤ�ِبوُۡنَ العۡبٰدُِوۡنَ الحٰۡمِدُوۡنَ السّإۤ�ِحُوۡنَ الر�
رِ المُۡؤۡمنِِينَۡ  باِلمَۡعرُۡوۡفِ وَالناَّهُوۡنَ عنَِ المُۡنكَۡرِ وَالحٰۡ�فِظُوۡنَ لحُِدُوۡدِ ا�� ِ ؕ وَبشَِّ

112

 

توبہ کرنے والے عبادت کرنے والے شکر کرنے والے روزه 112
رکھنے والے رکوع کرنے والے سجده کرنے والے اچھے کاموں کا

حکم کرنے والے بری باتوں سے روکنے والے الله کی حدوں کی
حفاظت کرنے والے اور ایسے مومنو ں کو خوشخبری سنا دے

 

ِ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡاۤ انَۡ يسَّۡتغَفِۡرُوۡا للِمُۡشۡرِكِينَۡ وَ لوَۡ �اَنوُۡاۤ اوُلىِۡ قُرۡبىٰ مِنۡۢ مَا �اَنَ للِ�بىَِّّ
َ لهَُمۡ انَهَُّمۡ اصَۡحٰبُ الجَۡحِيمِۡ  113 بعَۡدِ مَا تبَينََّ

 

پیغمبراور مسلمانوں کو یہ بات مناسب نہیں کہ مشرکوں کے لیے 113
بخشش کی دعا کریں اگرچہ وه رشتہ دار ہی ہوں جب کہ ان پر ظاہر

ہو گیا ہے کہ وه دوزخی ہیں

 

َ لهَٗۤ انَهَّٗ ا تبَينََّ �دََهَاۤ ايِاَّهُ  ۚ فلَمََّ وَمَا �اَنَ اسۡتغِفَۡارُ ابِرٰۡهِيمَۡ لاِبَِيهِۡ الاَِّ عنَۡ مَّوۡ�ِدَةٍ وَّ
اهٌ حَليِمٌۡ  114 ِ تبرَََّاَ منِهُۡ  ؕ انَِّ ابِرٰۡهِيمَۡ لاَوََّ � �دَُوٌّ ّ�ِ

اور ابراھیم کا اپنے باپ کے لیے بخشش کی دعا کرنا اور ایک وعده 114
کے سبب سے تھا جو وه اس سے کر چکے تھے پھر جب انہیں معلوم



 
ہوا کہ وه الله کا دشمن ہے تو اس سے بیزار ہو گئے بے شک ابراھیم

بڑے نرم دل تحمل والے تھے

 

َ بُِ�لِّ َ لهَُمۡ مَّا يتَقَُّوۡنَ ؕ انَِّ ا�� ُ لِيـُضِلَّ قوَۡماًۢ بعَۡدَ اذِۡ هَدٰ�هُمۡ حَتى� يبُينَِّ وَمَا �اَنَ ا��
ءٍ �لَيِمٌۡ  115 ۡ�َ

 

اورالله ایسا نہیں ہے کہ کسی قوم کو صحیح راستہ بتلانے کے بعد 115
گمراه کر دے جب تک ان پر واضح نہ کر دے وه چیز جس سے انہیں

بچنا چاہیے بے شک الله ہر چیز کو جاننے والا ہے

 

ِ مِنۡ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ ؕ يُۡ�ٖ وَيمُِيتُۡ ؕ وَمَا لـَكُمۡ مِّنۡ دُوۡنِ ا�� َ لهَٗ مُلكُۡ السَّ انَِّ ا��
لاَ نصَِيرٍۡ  116 لىٍِّ وَّ وَّ

 
آسمانوں اور زمین میں الله ہی کی سلطنت ہے وہی جلاتا ہے اور 116

مارتا ہے اور الله کے سوا تمہارا کوئی دوست اور مددگار نہیں

 

ِ وَالمُۡهجِٰرِينَۡ وَالاۡنَصَۡارِ الذَِّينَۡ اتبَّعَُوۡهُ فىِۡ سَاعةَِ العُۡسۡرَةِ ُ �ََ� ال�بىَِّّ لـَقدَْ تَّابَ ا��
مِنۡۢ بعَۡدِ مَا �اَدَ يزَِيغُۡ قُلوُۡبُ فرَِيقٍۡ مّنِهُۡمۡ ثُمَّ تاَبَ �لَيَهِۡمۡ ؕ انِهَّٗ بِهِمۡ رَءُوۡفٌ

حِيمٌۡۙ   117 رَّ

 

الله نے نبی کے حال پر رحمت سے توجہ فرمائی اور مہاجرین اور 117
انصار کے حال پر بھی جنہوں نے ایسی تنگی کے وقت میں نبی کا

ساتھ دیا بعد اس کے کہ ان میں سے بعض کے دل پھر جانے کے
قریب تھے اپنی رحمت سے ان پر توجہ فرمائی بے شک وه ان پر

شفقت کرنے والا مہربان ہے



  ۳ع

ۤ اذِاَ ضَاقتَۡ �لَيَهِۡمُ الاۡرَۡضُ بِمَا رَحُبتَۡ وَضَاقتَۡ �ََ� الثلَّثٰةَِ الذَِّينَۡ خُلفُِّوۡا ؕ حَتى� وَّ
ۤ الِيَهِۡ ؕ ثُمَّ تاَبَ �لَيَهِۡمۡ لِ�تَوُۡبُوۡا   ؕ ِ الاَِّ �لَيَهِۡمۡ انَفُۡسُهُمۡ وَظَنوُّۡاۤ انَۡ لاَّ ملَجَۡاَ مِنَ ا��

118  ُۡحِيم َ هُوَ التوََّّابُ الرَّ انَِّ ا��

  ۳ع

اور ان تینوں پر بھی جن کا معاملہ ملتوی کیا گیا یہاں تک کہ جب ان 118
پر زمین باوجود کشاده ہونے کے تنگ ہوگئی اور ان کی جانیں بھی ان
پر تنگ ہوگئیں اور انہوں نے سمجھ لیا کہ الله سے کوئی پناه نہیں سو

اسی کی طرف آنے کے پھر بھی اپنی رحمت سے ان پر متوجہ ہوا
تاکہ وه توبہ کریں بے شک الله توبہ قبول کرنے والا مہربان ہے

دِقينَِۡ  119  َ وَكُوۡنوُۡا مَعَ الص� ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُا اتَّقُوا ا�� ٰ ي
اے ایمان والو! الله سے ڈرتے رہو اور سچوں کے ساتھ رہو 119 

 

ِ سُوۡلِ ا�� مَا �اَنَ لاِهَۡلِ المَۡدِينۡةَِ وَمنَۡ حَوۡلهَُمۡ مِّنَ الاۡعَۡرَابِ انَۡ يتَّخََلفَُّوۡا عنَۡ رَّ
لاَ لاَ نصََبٌ وَّ وَ لاَ يرَۡغبَوُۡا باِنَفُۡسِهِمۡ عنَۡ نـَّفۡسِهٖ  ؕ ذٰ لكَِ باِنَهَُّمۡ لاَ يصُِ�بۡهُُمۡ ظَمَاٌ وَّ
ُـوۡنَ مَوۡطِئاً يغَِّيظُۡ الكُۡفَّارَ وَلاَ ينَاَلوُۡنَ مِنۡ �دَُوٍّ ٔ ِ وَلاَ يطََ� مَخۡمَصَةٌ فىِۡ سَِ�يلِۡ ا��

120  ۙ َ لاَ يضُِيعُۡ اجَۡرَ المُۡحۡسِنِينَۡ نيَّلاًۡ الاَِّ كُتبَِ لهَُمۡ بهِٖ عَمَلٌ صَالحٌِ  ؕ انَِّ ا��
مدینہ والوں اور ان کے آس پاس دیہات کے رہنے والوں کو یہ 120

مناسب نہیں تھا کہ الله کے رسول سے پیچھے ره جائیں اور نہ یہ کہ
اپنی جانوں کو اس کی جان سے زیاده عزیز سمجھیں یہ اس لیے ہے
کہ انہیں الله کی راه میں جو تکلیف پہنچتی ہے پیاس کی یا ماندگی کی

یا بھوک کی یاه وه ایسی جگہ چلتے ہیں جو کافروں کے غصہ کو



 

بھڑکائے اور یا کافروں سے کوئی چیز چھین لیتے ہیں ہر بات پر ان
کے لیے عمل صالح لکھا جاتا ہے بے شک الله نیکی کرنے والوں کا

اجر ضائع نہیں کرتا

 

لاَ يقَۡطَعُوۡنَ وَادِياً الاَِّ كُتبَِ لهَُمۡ لِيجَۡزِيهَُمُ لاَ كبَيرِۡةًَ وَّ وَلاَ ينُفِۡقُوۡنَ نفََقةًَ صَغيرِۡةًَ وَّ
ُ احَۡسَنَ مَا �اَنوُۡا يعَۡمَلوُۡنَ  121 ا��

 

اور جو وه تھوڑا یا بہت خرچ کرتے ہیں یا کوئی میدان طے کرتے 121
ہیں تو یہ سب کچھ ان کے لیے لکھ لیا جاتا ہے تاکہ الله انہیں ان کے

اعمال کا اچھا بدلہ دے

 ۴ع

وَمَا �اَنَ المُۡؤۡمنِوُۡنَ لِ�نَفِۡرُوۡا �آَفَّةً  ؕ فلَوَۡلاَ نفَرََ مِنۡ �لُِّ فرِۡقةٍَ مّنِهُۡمۡ طَإٓ�ِفَةٌ
122  َينِۡ وَ لِ�نُذِۡرُوۡا قوَۡمَهُمۡ اذِاَ رَجَعُوۡاۤ الِيَهِۡمۡ لعَلَهَُّمۡ يحَۡذَرُوۡن يـَتفََقَّهُوۡا فىِ الدِّ ِّ ل

 ۴ع

اورایسا تو نہیں ہوسکتا کہ مسلمان سب کے سب کوچ کریں سو کیوں 122
نہ نکلا ہر فرقے میں سے ایک حصہ تاکہ دین میں سمجھ پیدا کریں

اور جب اپنی قوم کی طرف واپس آئیں تو ان کو ڈرائیں تاکہ وه بچتے
رہیں

أربع  

ؕ   ۤـايَهُّاَ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا قاَتلِوُا الذَِّينَۡ يلَوُۡنكَُمۡ مِّنَ الكُۡفَّارِ وَليۡجَِدُوۡا فيِكُۡمۡ ِ�لظَۡةً  ٰ ي
َ مَعَ المُۡتقَّينَِۡ  123 وَا�لۡمَُوۡاۤ انََّ ا��

أربع  

اے ایمان والو اپنے نزدیک کے کافروں سے لڑو اور چاہئے کہ وه 123
تم میں سختی پائیں اور جان لو کہ الله پر ہیزگاروں کے ساتھ ہے



 

وَاذِاَ مَاۤ انُزِۡلتَۡ سُوۡرَةٌ فمَِنهُۡمۡ مَّنۡ يقَُّوۡلُ ايَكُُّمۡ زاَدتَۡهُ هذِٰهٖۤ ايِمَۡاناً  ۚ فاَمََّا الذَِّينَۡ
هُمۡ يسَۡتبَشِۡرُوۡنَ  124 امٰنَوُۡا فزََادتَۡهُمۡ ايِمَۡاناً وَّ

 

اور جب کوئی سورت نازل ہوتی ہے تو ان میں سے بعض کہتے ہیں 124
کہ اس سورت نےتم میں سے کس کے ایمان کو بڑھایا ہے سو جو

لوگ ایمان والے ہیں اس سورت نے ان کے ایمان کو بڑھایا ہے اور وه
خوش ہوتے ہیں

 

وَامََّا الذَِّينَۡ فىِۡ قُلوُۡبِهِمۡ مَّرَضٌ فزََادتَۡهُمۡ رِجۡسًا الىِٰ رِجۡسِهِمۡ وَمَاتُوۡا وَهُمۡ
كفِٰرُوۡنَ  125

 
اور جن کے دلوں میں مرض ہے سوان کے حق میں نجاست پر 125

نجاست بڑھا دی اور وه مرتے دم تک کافر ہی رہے

 

تينَِۡ ثُمَّ لاَ يتَوُۡبُوۡنَ وَلاَ هُمۡ ةً اوَۡ مرََّ اوََلاَ يرََوۡنَ انَهَُّمۡ يفُۡتـَنوُۡنَ فىِۡ �لُِّ �اَمٍ مَّرَّ
كَّرُوۡنَ  126 يذََّ

 

کیا وه نہیں دیکھتے کہ وه ہر سال میں ایک دفعہ یا دو دفعہ آزمائے 126
جاتے ہیں پھر بھی توبہ نہیں کرتے اور نہ نصیحت حاصل کرتے ہیں

 

وَاذِاَ مَاۤ انُزِۡلتَۡ سُوۡرَةٌ نظََّرَ بعَضُۡهُمۡ الىِٰ بعَۡضٍؕ هَلۡ يرَٰ�كُمۡ مِّنۡ احََدٍ ثُمَّ
ُ قُلوُۡبهَُمۡ باِنَهَُّمۡ قوَۡمٌ لاَّ يفَۡقَهُوۡنَ  127 انصَْرَفُوۡا  ؕ صَرَفَ ا��

اورجب کوئی سورت نازل ہوتی ہے تو ان میں ایک دوسرے کی 127
طرف دیکھنے لگتا ہے کہ کیا تمہیں کوئی مسلمان دیکھتا ہے پھر چل



 
نکلتے ہیں الله نے ان کے دل پھیر دئے ہیں اور لیے کہ وه لوگ سمجھ

نہیں رکھتے

 

ِ�تمُّۡ حَرِيصٌۡ �لَيَكُۡمۡ لـَقدَۡ جَآءكَُمۡ رَسُوۡلٌ مِّنۡ انَفُۡسِكُمۡ عزَِيزٌۡ �لَيَهِۡ مَا عَ
حِيمٌۡ  128 باِلمُۡؤۡمنِِينَۡ رَءُوۡفٌ رَّ

 

البتہ تحقیق تمہارے پاس تم ہی میں سے رسول آیا ہے اسے تمہاری 128
تکلیف گراں معلوم ہوتی ہے تمہاری بھلائی پر وه حریص ہے مومنوں

پر نہایت شفقت کرنے والا مہربان ہے

  ۵ع

ُ ۖ  لاَۤ الِهَٰ الاَِّ هُوَ ؕ �لَيَهِۡ توََ�لَّتُۡ  ؕ وَهُوَ رَبُّ العۡرَۡشِ فاَِنۡ توََلوَّۡا فقَُلۡ حَسۡبىَِ ا��
129  ِۡالعۡظَِيم

  ۵ع

پھر اگر یہ لوگ پھر جائیں تو کہہ دو مجھے الله ہی کافی ہے اس 129
کے سوا اور کوئی معبود نہیں اسی پر میں بھروسہ کرتا ہوں اور وہی

عرش عظیم کا مالک ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-١١ سُوۡرَةُ یوُنس(مكي)اٰیٰاتھَُا-١٠٩

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

-٣ 

1 المنزل الرٓ  تلِكَۡ ايٰتُٰ الكِۡتبِٰ الحَۡكِيمِۡ  
٣ -
1 المنزل یہ حکمت والی کتا ب کی آیتیں ہیں 

 

رِ الذَِّينَۡ اَ�اَنَ للِناَّسِ عجََباً انَۡ اوَۡحَ�نۡاَۤ الىِٰ رَجُلٍ مّنِهُۡمۡ انَۡ انَذِۡرِ الناَّسَ وَبشَِّ
2 امٰنَوُۡاۤ انََّ لهَُمۡ قدََمَ صِدۡقٍ عِندَۡ رَبِّهِمؔۡ ؕ قاَلَ الكۡفِٰرُوۡنَ انَِّ هذَٰا لسَٰحِرٌ مّبُينٌِۡ  



 

2 کیا اس بات سے لوگوں کو تعجب ہوا کہ ہم نے ان میں سے ایک 
شخص کے پاس وحی بھیج دی کہ سب آدمیوں کو ڈرائے اور جو ایمان

لائیں انہیں یہ خوشخبری سنائے کہ انہیں اپنے رب کے ہاں پہنچ کر
پورا مرتبہ ملے گا کافر کہتے ہیں کہ یہ شخص صریح جادوگر ہے

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضَ فىِۡ سِتةَِّ ايَاَّمٍ ثُمَّ اسۡتوَىٰ �ََ� ُ الذَِّىۡ خَلقََ السَّ انَِّ رَبكَُّمُ ا��
ُ رَبكُُّمۡ فاَعۡبدُُوۡهُ  ؕ العۡرَۡشِ  يدَُبرُِّ الاۡمَۡرَ ؕ مَا مِنۡ شَفِيعٍۡ الاَِّ مِنۡۢ بعَۡدِ اذِۡنِهٖ  ؕ ذٰ لكُِمُ ا��

3 افَلاََ تذََكَّرُوۡنَ  

 

3 بے شک تمہارا رب الله ہی ہے جس نے آسمان اور زمین چھ دن میں 
بنائے پھر عرش پر قائم ہوا وہی ہر کام کا انتظام کرتا ہے اس کی
اجازت کے سوا کوئی سفارش کرنے والا نہیں ہے یہی الله تمہارا

پروردگار ہے سو اسی کی عبادت کرو کیا تم پھر بھی نہیں سمجھتے

 

ِ حَقًّا  ؕ انِهَّٗ يـَبدَۡؤُا الخَۡـلقَۡ ثُمَّ يعُِيدُۡهٗ لِيجَۡزِىَ الِيَهِۡ مرَۡجِعُكُمۡ جَمِيعۡاً  ؕ وَ�دَۡ ا��
لحِٰتِ باِلقِۡسۡطِ ؕ وَالذَِّينَۡ كفَرَُوۡا لهَُمۡ شَرَابٌ مِّنۡ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَعَمِلوُا الص�

4 �ذََابٌ الَِيمٌۡۢ بِمَا �اَنوُۡا يكَۡفُرُوۡنَ   حَمِيمٍۡ وَّ

 

4 تم سب کو اسی کی طرف لوٹ کر جانا ہے الله کا وعده سچا ہے وہی 
پہلی مرتبہ پیدا کرتا ہے پھر وہی دوباره پیدا کرے گا تاکہ جو لوگ

ایمان لائے اورنیک کام کیے انہیں انصاف کے ساتھ بدلہ دے اور جن
لوگو ں نے کفر کیا ان کے واسطے کھولتا ہوا پانی پینے کو ہوگا اوران

کے کفر کے سبب سے دردناک عذاب ہوگا



 

رَهٗ منَاَزِلَ لتِعَلۡمَُوۡا �دََدَ قدََّ القَۡمَرَ نوُۡرًا وَّ مۡسَ ضِيآَءً وَّ هُوَ الذَِّىۡ جَعلََ الشَّ
5 لُ الاۡيٰتِٰ لقِوَۡمٍ يعَّلۡمَُوۡنَ   ُ ذلٰكَِ الاَِّ باِلحَۡـقِّ ۚ يفُصَِّ نِينَۡ وَالحِۡسَابَ ؕ مَا خَلقََ ا�� السِّ

 

5 وہی ہے جس نے سورج کو روشن بنایا اور چاند کو منور فرمایا اور 
چاند کی منزلیں مقرر کیں تاکہ تم برسوں کا شمار اور حساب معلوم کر

سکو یہ سب کچھ الله نے تدبیر سے پیدا کیا ہے وه اپنی آیتیں
سمجھداروں کے لیے کھول کھول کر بیان فرماتا ہے

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ لاَيٰتٍٰ لـِّقوَۡمٍ ُ فىِ السَّ انَِّ فىِ اخۡتلاَِفِ اليَّلِۡ وَالنهَّاَرِ وَمَا خَلقََ ا��
6 يتَّقَُّوۡنَ  

 

6 رات اور دن کے آنے جانے میں اور جو چیزیں الله نے آسمانوں اور 
زمین میں پیدا کی ہیں ان میں ان لوگو ں کے لیے نشانیاں ہیں جو

ڈرتے ہیں

 

نيۡاَ وَاطۡمَانَوُّۡا بِهاَ وَالذَِّينَۡ هُمۡ انَِّ الذَِّينَۡ لاَ يرَۡجُوۡنَ لقِآَءنَاَ وَرَضُوۡا باِلحَۡيوٰةِ الدُّ
7 عنَۡ ايٰٰ�نِاَ غفِٰلوُۡنَۙ  

 

7 البتہ جو لوگ ہم سے ملنے کی امید نہیں رکھتے اور دنیاکی زندگی 
پر خوش ہوئے اور اسی پر مطمئن ہو گئے اور جو لوگ ہماری

نشانیوں سے غافل ہیں

 8 اوُلٰٓ�ِٕكَ مَاوٰۡ�هُمُ الناَّرُ بِمَا �اَنوُۡا يكَۡسِبوُۡنَ  
8 ان کا ٹھکانا آگ ہے بسبب اس کے جو کرتے تھے 



 

 

لحِٰتِ يهَۡدِيهِۡمۡ رَبّهُُمۡ باِِيمَۡانِهِمۡ ۚ تجَۡرِىۡ مِنۡ انَِّ الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَ عَمِلوُا الص�
9 تحَۡتهِِمُ الاۡنَهۡرُٰ فىِۡ جَن�تِ النعَِّيمِۡ  

 

9 بے شک جو لوگ ایمان لائے اورانہوں نے نیک کام کیے انہیں ان 
کا رب ان کے ایمان کے سبب ہدایت کرے گا ان کے نیچے نعمت کے

باغوں میں نہریں بہتی ہوں گی

 ۶ع

�هُمَّ وَ تحَِيـَّتُهُمۡ فيِهۡاَ سَلمٌٰ ۚ وَاخِٰرُ دعَۡوٰ�هُمۡ انَِ الحَۡمۡدُ دعَۡوٰ�هُمۡ فيِهۡاَ سُبحٰۡنكََ الل
10    ِ رَبِّ العۡلٰمَِينَۡ ��ِ

 ۶ع

10 اس جگہ ان کی دعا یہ ہو گی کہ اے الله تیری ذات پاک ہے اوروہاں 
ان کا باہمی تحفہ سلام ہوگا اور ان کی دعا کا خاتمہ اس پر ہوگا سب

تعریف الله کے لیے ہے جو سارے جہان کا پالنے والا ہے

 

رَّ اسۡتعِجَۡالهَُمۡ باِلخَۡيرِۡ لـَقُِ�َ الِيَهِۡمۡ اجََلهُُمۡ ؕ فنَذََرُ ُ للِناَّسِ الشَّ لُ ا�� وَلوَۡ يعُجَِّ
11 الذَِّينَۡ لاَ يرَۡجُوۡنَ لقِآَءنَاَ فىِۡ طُغيۡاَنِهِمۡ يعَۡمَهُوۡنَ  

 

11 اور اگر الله لوگوں کو برائی جلد پہنچا دے جس طرح وه بھلائی 
جلدی مانگتے ہیں تو ان کی عمر ختم کر دی جائے سو ہم چھوڑے

رکھتے ہیں ان لوگوں کو جنہیں ہماری ملاقات کی امید نہیں کہ اپنی
سرکشی میں بھٹکتے رہیں



 

ا كَشَفۡناَ عنَهُۡ مًا ۚ فلَمََّ رُّ دَ�اَناَ لجَِ�بۡۢهِٖۤ اوَۡ قاَ�ِدًا اوَۡ قإَٓ�ِ وَاذِاَ مَسَّ الاۡنِسَۡانَ الضُّ
هٗ ؕ كَذلٰكَِ زُيِّنَ للِمُۡسۡرِفينَِۡ مَا �اَنوُۡا سَّ هٗ مرََّ �اَنَۡ لمَّۡ يدَۡعُناَۤ الىِٰ ضُرٍّ مَّ ضُرَّ

12 يعَۡمَلوُۡنَ  

 

12 اورجب انسان کو تکلیف پہنچتی ہے تو لیٹے اور بیٹھے اورکھڑے 
ہونے کی حالت میں ہمیں پکارتا ہے پھر جب ہم اس سے اس تکلیف

کودور کر دیتے ہیں تو اس طرح گزر جاتا ہے گویا کہ ہمیں کسی
تکلیف پہنچنے پر پکارا ہی نہ تھا اس طرح بیباکوں کو پسند آیا ہے جو

کچھ وه کر رہے ہیں

 

ا ظَلمَُوۡا   ۙ وَجَآءتَۡهُمۡ رُسُلهُُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ وَمَا وَلقَدَۡ اهَۡلـَكۡناَ الـۡقُرُوۡنَ مِنۡ قبَلۡكُِمۡ لمََّ
13 �اَنوُۡا لِيـُؤۡمنِوُۡا   ؕ كَذلٰكَِ نجَۡزِى القۡوَۡمَ المُۡجۡرِمِينَۡ  

 

13 اور البتہ ہم تم سے پہلے کئی امتوں کو ہلاک کر چکے ہیں جب 
انہوں نے ظلم اختیار کیا حالانکہ پیغمبر ان کے پاس کھلی نشانیاں

لائے تھے اور وه ہر گز ایمان لانے والے نہ تھے ہم گناہگارو ں کو
ایسی ہی سزا دیا کرتے ہیں

 14 ثُمَّ جَعلَنۡكُٰمۡ خَلٰٓ�ِٕفَ فىِ الاۡرَۡضِ مِنۡۢ بعَۡدِهِمۡ لنِـَنۡظُرَ كَيفَۡ تعَۡمَلوُۡنَ  

 
14 پھر ہم نے تمہیں ان کے بعد زمین میں نائب بنایا تاکہ دیکھیں تم کیا 

کرتے ہو

ۤ وَاذِاَ تُتٰۡ� �لَيَهِۡمۡ ايٰاَتنُاَ بَ�نِّتٍٰ  ۙ قاَلَ الذَِّينَۡ لاَ يرَۡجُوۡنَ لقِآَءنَاَ ائۡتِ بقُِرۡانٍٰ �يرَِۡ هذَٰا
لهَٗ مِنۡ تلِقۡآَئِ نـَفِۡ�ۡ ۚ انِۡ اتَبَّعُِ الاَِّ مَا يوُٰۡ�ۤ الىََِّ  ۚ لهُۡ  ؕ قُلۡ مَا يكَُوۡنُ لىِۤۡ انَۡ ابُدَِّ اوَۡ بدَِّ



 15 ۡ �ذََابَ يوَۡمٍ عَظِيمٍۡ   ۤۡ اخََافُ انِۡ عصََيتُۡ رَبىِّ انىِِّ

 

15 اور جب ان کے سامنے ہماری واضح آیتیں پڑھی جاتی ہیں وه لوگ 
کہتے ہیں جنہیں ہم سے ملاقات کی امید نہیں کہ اس کے سوا کوئی
قرآن لے آ یا اسے بدل دے تو کہہ دے میرا کام نہیں کہ اپنی طرف
سے اسے بدل دوں میں اس کی تابعداری کرتا ہوں جو میری طرف

وحی کی جائے اگر میں اپنے رب کی نافرمانی کروں توبڑے دن کے
عذاب سے ڈرتا ہوں

 

ُ مَا تلَوَۡتُهٗ �لَيَكُۡمۡ وَلاَۤ ادَۡرٰ�كُمۡ بهِٖ   ۖ فقَدَۡ لَِ�ثتُۡ فيِكُۡمۡ عُمُرًا مِّنۡ قُلْ لوَّۡ شَآءَ ا��
16 قبَلۡهِٖ ؕ افَلاََ تعَۡقلِوُۡنَ  

 

16 کہہ دو اگر الله چاہتا تو میں اسے تمہارےسامنے نہ پڑھتا اورنہ وہی 
تمہیں اس سے خبردار کرتا کیوں کہ اس سے پہلے تم میں ایک عمر

گذار چکا ہوں کیا پھر تم نہیں سمجھتے

 

بَ باِيٰتٰهِٖ ؕ انِهَّٗ لاَ يفُۡلحُِ ِ كَذِباً اوَۡ كَذَّ نِ افۡتـَرٰى �ََ� ا�� فمََنۡ اظَۡلمَُ مِمَّ
17 المُۡجۡرِمُوۡنَ  

 
17 پھر اس سے بڑا ظالم کون ہو گا جو الله پر بہتان باندھے یا اس کی 

آیتوں کو جھٹلائے بے شک گناہگاروں کابھلا نہیں ہوتا

 

هُمۡ وَلاَ ينَفۡعَُهُمۡ وَيقَُوۡلوُۡنَ هؤُٰٓلاَءِۤ شُفعَآَؤُناَ عِندَۡ ِ مَا لاَ يضَُرُّ وَيعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ا��
مٰوتِٰ وَلاَ فىِ الاۡرَۡضِ ؕ سُبحٰۡنهَٗ وَتعَٰٰ� َ بِمَا لاَ يعَلۡمَُ فىِ السَّ وۡنَ ا�� ُ ِ ؕ قُلۡ اتَُـنـَبِّ�ـٔ ا��

18 ا يشُۡرِكُوۡنَ   عَمَّ



 

18 اور الله کے سوا اس چیز کی پرستش کرتے ہیں جونہ انہیں نقصان 
پہنچا سکے اورنہ انہیں نفع دے سکے اور کہتے ہیں الله کے ہاں یہ

ہمارے سفارشی ہیں کہہ دو کیا تم الله کو بتلاتے ہو جو اسے آسمانوں
اور زمین میں معلوم نہیں وه پاک ہے اوران لوگو ں کے شرک سے

بلند ہے

 

بكَِّ لـَقُِ�َ احِدَةً فاَخۡتلَفَُوۡا  ؕ وَلوَۡلاَ �لَمَِةٌ سَبقَتَۡ مِنۡ رَّ ۤ امَُّةً وَّ وَمَا �اَنَ الناَّسُ الاَِّ
19 بَ�نۡهَُمۡ فيِمَۡا فيِهِۡ يخَۡتلَفُِوۡنَ  

 

19 اوروه لوگ ایک ہی امت تھے پھر جدا جدا ہو گئے اور اگر ایک بات 
تمہارے پرودگار کی طرف سے پہلے نہ ہو چکی ہو تی تو جن باتوں

میں وه اختلاف کر تے ہیں ان میں فیصلہ کر دیا جاتا ہے

 ۷ع

ۡ ِ فاَنتْظَِرُوۡا  ۚ انىِِّ بهِّٖ  ۚ فقَُلۡ انِمََّا الغۡيَبُۡ ِ��  وَيقَُوۡلوُۡنَ لوَۡلاَۤ انُزِۡلَ �لَيَهِۡ ايٰةٌَ مِّنۡ رَّ
20   َۡمعَكَُمۡ مِّنَ المُۡ�تۡظَِرِين

 ۷ع

20 اور کہتے ہیں اس پر اس کے رب سے کوئی نشانی کیوں نہ اتری 
سو تو کہہ دے کہ غیب کی بات الله ہی جانتا ہے سو تم انتظار کرو میں

بھی تمہارے ساتھ انتظار کرتا ہوں

 

تهُۡمۡ اذِاَ لهَُمۡ مَّكۡرٌ فىِۤۡ ايٰاَتنِاَ  ؕ قُلِ آءَ مَسَّ وَاذِاَۤ اذَقَنۡاَ الناَّسَ رَحۡمَةً مِّنۡۢ بعَۡدِ ضَرَّ
21 ُ اسَۡرَعُ مَكۡرًا  ؕ انَِّ رُسُلنَاَ يكَۡ�بُوُۡنَ مَا تمَۡكُرُوۡنَ   ا��

21 اورجب ہم لوگوں کو اپنی رحمت کا مزه چکھاتے ہیں اس تکلیف کے 
بعد جو انہیں پہنچی تھی تو وه ہماری آیتو ں کے متعلق حیلے کرنے



 
لگتے ہیں کہہ دو کہ الله بہت جلد حیلہ کرنے والا ہے بے شک ہمارے

فرشتے تمہارے سب حیلو ں کو لکھ رہے ہیں

 

ۤ اذِاَ كُ�تۡمُۡ فىِ الفُۡلكِۡ ۚ وَ جَرَينَۡ بِهِمۡ برِِيحٍۡ ُكُمۡ فىِ البرَِّۡ وَالبۡحَۡرِ ؕ حَتى� هُوَ الذَِّىۡ يسَُيرِّ
ظَنوُّۡاۤ جَآءهَُمُ المَۡوۡجُ مِنۡ �لُِّ مَ�اَنٍ وَّ فرَِحُوۡا بِهاَ جَآءتَۡهاَ رِيحٌۡ �اَصِفٌ وَّ طَ�بِّةٍَ وَّ

ينَۙۡ  لَ�نِٕۡ انَجَۡ�تۡـَناَ مِنۡ هذِٰهٖ َ مُخۡلصِِينَۡ لـَهُ الدِّ انَهَُّمۡ احُِيطَۡ بِهِمۡ  ۙ دعَوَُا ا��
22 كِرِينَۡ   لنَكَُوۡننََّ مِنَ الش�

 

22 وه وہی ہے جو تمہیں جنگل اور دریا میں سیر کرنے کی توفیق دیتا 
ہے یہاں تک کہ جب تم کشتیوں میں بیٹھتے ہو اور وه کشتیاں لوگو ں

کو موافق ہوا کے ذریعہ سے لے کرچلتی ہیں اور وه لوگ ان سے
خوش ہوتے ہیں تو ناگہاں تیز ہوا چلتی ہے اور ہر طرف سے ان پر

لہریں چھانے لگتی ہیں اور و ه خیال کرتے ہیں کہ بےشک وه لہروں
میں گھر گئے ہیں تو سب خالص اعتقاد سے الله ہی کو پکارنے لگتے
ہیں کہ اگر تو ہمیں اس مصیبت سے بچادے تو ہم ضرور شکر گزار

رہیں گے

 

ۤـاَ يهُّاَ الناَّسُ انِمََّا بغَيۡكُُمۡ ٰ اۤ انَجٰۡ�هُمۡ اذِاَ هُمۡ يبَغۡوُۡنَ فىِ الاۡرَۡضِ بغِيرَِۡ الحَۡـقِّ  ؕ ي فلَمََّ
ئكُُمۡ بِمَا كُ�تۡمُۡ نيۡاَ  ثُمَّ الِـَ�نۡاَ مرَۡجِعُكُمۡ فنَنَُ�ِّ �َٰ�ٓ انَفُۡسِكُمۡ ۙ مَّتاَعَ الحَۡيوٰةِ الدُّ

23 تعَۡمَلوُۡنَ  
23 پھر جب الله انہیں نجات دے دیتا ہے تو ملک میں ناحق شرارت 

کرنے لگتے ہیں اے لوگو تمہاری شرارت کا وبال تمہاری جانو ں پر



 
ہی پڑے گا دنیا کی زندگی کا نفع اٹھا لو پھر ہمارے ہاں ہی تمہیں لوٹ

کر آناہے پھر ہم تمہیں بتلادیں گے جو کچھ تم کیا کرتے تھے

 

مَآءِ فاَخۡتلَطََ بهِٖ نبَاَتُ الاۡرَۡضِ نيۡاَ كَمَآءٍ انَزَۡلنۡهُٰ مِنَ السَّ انِمََّا مَثلَُ الحَۡيوٰةِ الدُّ
ۤ اذِاَۤ اخََذَتِ الاۡرَۡضُ زُخۡرُفهَاَ وَازَّينَّتَۡ وَظَنَّ ا ياَۡ�لُُ الناَّسُ وَالاۡنَعۡاَمُؕ حَتى� مِمَّ

اهَۡلهُاَۤ انَهَُّمۡ قدِٰرُوۡنَ �لَيَهۡاَۤ ۙ اتَٰ�هاَۤ امَۡرُناَ ليَلاًۡ اوَۡ نهَاَرًا فجََعلَنۡهٰاَ حَصِيدًۡا �اَنَۡ لمَّۡ
24 رُوۡنَ   لُ الاۡيٰتِٰ لقِوَۡمٍ يتَّفََكَّ تغَنَۡ باِلاۡمَۡسِ  ؕ كَذلٰكَِ نـُفصَِّ

 

24 دنیا کی زندگی کی مثال مینہ کی سی ہے کہ اسے ہم نے آسمان سے 
اتارا پھراس کے ساتھ سبزه مل کر نکلا جسے آدمی اور جانور کھاتے
ہیں یہاں تک کہ جب زمین سبزے سے خوبصورت اور آراستہ ہو گئی
اورزمین والوں نے خیال کیا کہ وه اس پر بالکل قابض ہو چکے ہیں تو

اس پر ہماری طرف سے دن یا رات میں کوئی حادثہ آ پڑا سو ہم نے
اسے ایسا صاف کر دیا کہ گویا کل وہا ں کچھ بھی نہ تھا اس طرح ہم

نشانیوں کو کھول کر بیان کرتے ہیں اور لوگو ں کے سامنے جو غور
کرتے ہیں

 25 لمِٰؕ وَيهَۡدِىۡ منَۡ يشََّآءُ الىِٰ صِرَاطٍ مُّسۡتقَِيمٍۡ   ُ يدَۡعُوۡاۤ الىِٰ داَرِ السَّ وَا��

 
25 اور الله سلامتی کے گھر کی طرف بلاتا ہے اور جسے چاہے سیدھا 

راستہ دکھاتا ہے

 

لاَ ذِلـَّةٌ   ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ للِذَِّينَۡ احَۡسَنوُا الحُۡسۡنىٰ وَزِياَدةٌَ ؕ وَلاَ يرَۡهَقُ وُجُوۡهَهُمۡ قترٌََ وَّ
26 اصَۡحٰبُ الجَۡـنةَِّ  ۚ هُمۡ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ  



 

26 جنہوں نے بھلائی کی ان کے لئے بھلائی ہے اور زیادتی بھی اور 
ان کے منہ پر سیاہی اور رسوائی نہیں چڑھے گی وه بہشتی ہیں وه

اسی میں ہمیشہ رہیں گے

 

  ؕ مَا لهَُمۡ مِّنَ يِّاتِٰ جَزَآءُ سَ�ِّئةٍَ ۢ بِمِثلۡهِاَ ۙ وَترَۡهَقُهُمۡ ذِلـَّةٌ وَالذَِّينَۡ كَسَبوُا السَّ
ِ مِنۡ �اَصِمٍ   ۚ �اَنَمََّاۤ اغُۡشِيتَۡ وُجُوۡهُهُمۡ قطَِعاً مِّنَ اليَّلِۡ مُظۡلمًِا  ؕ اوُلٰٓ�ِٕكَ ا��

27 اصَۡحٰبُ الناَّرِ  ؕ هُمۡ فيِهۡاَ خٰلدُِوۡنَ  

 

27 اور جنہوں نے برے کام کئے تو برائی کا بدلہ ویسا ہی ہوگا کہ ان پر 
ذلت چھائے گی اور انہیں الله سے بچانے والا کوئی نہ ہوگا گویا کہ ان

کے مونہوں پر اندھیری رات کے ٹکڑے اوڑدئے گئے ہیں یہی
دوزخی ہیں وه اس میں ہمیشہ رہیں گے

 

وَيوَۡمَ نحَۡشُرُهُمۡ جَمِيعۡاً ثُمَّ نقَُوۡلُ للِذَِّينَۡ اشَۡرَكُوۡا مَ�اَنكَُمۡ انَتۡمُۡ وَشُرَ�آَؤُكُمۡ ۚ
28 فزََيلَّنۡاَ بَ�نۡهَُمۡ  وَقاَلَ شُرَ�آَؤُهُمۡ مَّا كُ�تۡمُۡ ايِاَّناَ تعَبۡدُُوۡنَ  

 

28 اور جس دن ہم ان سب کو جمع کرینگے پھر مشرکوں سے کہیں گے 
تم اور تمہارے شریک اپنی جگہ کھڑے رہو تو ہم ان میں پھوٹ ڈال
دینگے اور ان کے شریک کہیں گے کہ تم ہماری عبادت نہیں کرتے

تھے

 29 ِ شَهِيدًۡاۢ بَ�نۡـَناَ وَبَ�نۡكَُمۡ انِۡ كُناَّ عنَۡ عِباَدتَِكُمۡ لغَفِٰلينَِۡ   فكََٰ� باِ��

 
29 سو الله ہمارے اور تمہارے درمیان گواه کافی ہے کہ ہمیں تمہاری 

عبادت کی خبر ہی نہ تھی



النصف   ۸ع

ِ مَوۡلٰ�هُمُ الحَۡـقِّ  وَضَلَّ عنَهُۡمۡ هُناَلكَِ تبَلۡوُۡا �لُُّ نفَۡسٍ مَّاۤ اسَۡلفََتۡ  وَرُدّوُۡاۤ الىَِ ا��
30   َمَّا �اَنوُۡا يفَۡترَُوۡن

النصف   ۸ع

30 اس جگہ ہر شخص اپنے پہلے کئے ہوئے کاموں کو جانچ لے گا اور 
یہ لوگ الله کی طرف لوٹائے جائینگے جو ان کا حقیقی مالک ہے اور

جو جھوٹ وه باندھا کرتے تھے ان سے جاتا رہے گا

 

مۡعَ وَالاۡبَصَۡارَ وَ منَۡ مَآءِ وَالاۡرَۡضِ امََّنۡ يمَّۡلكُِ السَّ قُلۡ منَۡ يرَّۡزُقُكُمۡ مِّنَ السَّ
يخُّۡرِجُ الحَۡـىَّ مِنَ المَۡيِّتِ وَيخُۡرِجُ المَۡيِّتَ مِنَ الحَۡـىِّ وَمنَۡ يدَُّبرُِّ الاۡمَۡرَ ؕ

31 ُ ۚ فقَُلۡ افَلاََ تتَقَُّوۡنَ   فسََيـَقُوۡلوُۡنَ ا��

 

31 کہو تمہیں آسمان اور زمین سے کون روزی دیتا ہے یا کانوں اور 
آنکھوں کا کون مالک ہے اور زنده کو مرده سے کون نکلتا ہے اور
مرده کو زنده سے کون نکلتا ہے اور سب کاموں کا کون انتظام کرتا

ہے سو کہیں گے کہ الله تو کہہ دو کہ پھر (الله)سے کیوں نہیں ڈرتے

 32 للُٰ   ۚ فاَنىَ� تُصۡرَفُوۡنَ   ُ رَبكُُّمُ الحَۡـقُّ   ۚ فمََاذاَ بعَۡدَ الحَۡـقِّ الاَِّ الضَّ فذَلٰكُِمُ ا��

 
32 یہی الله تمہارا سچا رب ہے حق کے بعد گمراہی کے سوا اور ہے کیا 

سوتم کدھر پھرے جاتے ہو

 33 كَذلٰكَِ حَقَّتۡ �لَمَِتُ رَبكَِّ �ََ� الذَِّينَۡ فسََقُوۡاۤ انَهَُّمۡ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَ  

 
33 اسی طرح ان نافرمانوں کے حق میں تیرے رب کا فیصلہ ثابت ہو 

کر رہا کہ یہ ایمان نہیں لائیں گے



 

ُ يـَبدَۡؤُا الخَۡـلقَۡ ثُمَّ قُلۡ هَلۡ مِنۡ شُرَ�إَٓ�ِكُمۡ مَّنۡ يبَّدَۡؤُا الخَۡـلقَۡ ثُمَّ يعُِيدُۡهٗ  ؕ قُلِ ا��
34 يعُِيدُۡهٗ ؕ فاَنىَ� تُؤۡفكَُوۡنَ  

 

34 کہہ دو آیا تمہارے شریکوں میں کوئی ایسا ہے جو مخلوقات کو پیدا 
کرے پھر اسے دوباره زنده کرے کہہ دو الله پہلے پیدا کرتا ہے پھر

اسے لوٹائے گا سو تم کہاں پھیرے جاتے ہو

 

ُ يهَۡدِىۡ للِحَۡقِّ ؕ افَمََنۡ قُلۡ هَلۡ مِنۡ شُرَ�إَٓ�ِكُمۡ مَّنۡ يهَّۡدِىۡۤ الىَِ الحَۡـقِّ ؕ قُلِ ا��
ۤ انَۡ يهُّۡدىٰ ۚ فمََا لكَُمۡ كَيفَۡ ىۡۤ الاَِّ يهَّۡدِىۡۤ الىَِ الحَۡقِّ احََقُّ انَۡ يُّ�بَّعََ امََّنۡ لاَّ يهَِدِّ

35 تحَۡكُمُوۡنَ  

 

35 کہہ دو آیا تمہارے شریکوں میں کوئی ہے جو صحیح راه بتلائے کہہ 
دو الله ہی صحیح راه بتلاتا ہے تو جو اب صحیح راستہ بتلائے اسکی

بات ماننی چاہیئے یا اس کی جو خود راه نہ پائے مگر جب کوئی
اوراسے راه بتلائے سو تمہیں کیا ہوگیا کیا انصاف کرتے ہو

 

َ �لَيِمٌۡۢ بِمَا نَّ لاَ يغُنىِۡۡ مِنَ الحَۡـقِّ شَيۡ�أً  ؕ انَِّ ا�� وَمَا يَ�بَّعُِ اكَۡثرَُهُمۡ الاَِّ ظَناًّؕ انَِّ الظَّ
36 يفَۡعلَوُۡنَ  

 

36 اور وه اکثر اٹکل پر چلتے ہیں بےشک حق بات کے سمجھنے میں 
اٹکل ذرا بھی کام نہیں دیتی بے شک الله جانتا ہے جو کچھ وه کرتے

ہیں



 

ٰـكِنۡ تصَۡدِيقَۡ الذَِّىۡ بينََۡ يدََيهِۡ ِ وَل وَمَا �اَنَ هذَٰا القُۡرۡانُٰ انَۡ يفُّۡتـَرٰى مِنۡ دُوۡنِ ا��
37    بِّ العۡلٰمَِينَۡ وَتفَۡصِيلَۡ الكِۡتبِٰ لاَ رَيبَۡ فيِهِۡ مِنۡ رَّ

 

37 اوریہ قرآن ایسا نہیں کہ الله کے سوا اسے کوئی اپنی طرف سے بنا 
لائے اور لیکن اپنے سے پہلے کلام کی تصدیق کرتا ہے اوران چیزوں

کو بیان کرتا ہے جو تم پر لکھی گئی اس میں کوئی شک نہیں کہ یہ
رب العالمین کی طرف سے ہے

 

ِ امَۡ يقَُوۡلوُۡنَ افۡتـَرٰ�هُ  ؕ قُلۡ فاَتُۡوۡا بِسُوۡرَةٍ مِّثلۡهِٖ وَادۡعُوۡا منَِ اسۡتطََعۡتمُۡ مِّنۡ دُوۡنِ ا��
38 انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  

 

38 کیا یہ لوگ کہتے ہیں اس نے اسے خود بنایا ہے کہہ دو تم ایک ہی 
ایسی سورت لے آؤ اور الله کے سوا جسے بلا سکو بلا لو اگر تم سچے

ہو

 

بَ الذَِّينَۡ ا ياَتِۡهِمۡ تاَوِۡيلۡهُٗ  ؕ كَذلٰكَِ كَذَّ بُوۡا بِمَا لمَۡ يحُِيطُۡوۡا بعِلِمِۡهٖ وَلمََّ بلَۡ كَذَّ
39 لمِِينَۡ   مِنۡ قبَلۡهِِمۡ  فاَنظُْرۡ كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ الظ�

 

39 بلکہ انہوں نے اس چیز کو جھٹلایا جسے وه سمجھ نہ سکے اوربھی 
اس کی حقیقت ان پر کھلی نہیں اسی طرح جو لوگ ان سے پہلے تھے

انہوں نے بھی جھٹلایا تھا سو دیکھ لو کہ ظالموں کاانجام کیسا ہوا

۹ 40ع   َۡوَ منِهُۡمۡ مَّنۡ يؤُّۡمِنُ بهِٖ وَمنِهُۡمۡ مَّنۡ لاَّ يؤُۡمِنُ بهِٖ ؕ وَرَبكَُّ اَ�لۡمَُ باِلمُۡفۡسِدِين
40 اور ان میں سے بعض ایسے ہیں کہ اس پر ایمان لے آتے ہیں اور 

بعض ایسے ہیں کہ ایمان نہیں لاتے اور تمہارا رب شریروں سے



خوب واقف ہے ۹ع

 

اۤ اعَۡمَلُ وَانَاَ ۡ عَمَِ�ۡ وَلـَكُمۡ عَمَلكُُمۡ ۚ انَـۡتمُۡ برَِيٓۡ�ؤُۡنَ مِمَّ بُوۡكَ فقَُلْ لىِّ وَانِۡ كَذَّ
41 ا تعَۡمَلوُۡنَ   مَّ ءٌ مِّ برَِىۡٓ

 

41 اوراگر تجھے جھٹلائیں تو کہہ دے میرے لیے میرا کام اور تمہارے 
لیے تمہارا کام تم میرے کام کے جواب ده نہیں اور میں تمہارے کام کا

جواب ده نہیں ہوں

 42 مَّ وَلوَۡ �اَنوُۡا لاَ يعَۡقلِوُۡنَ   وَمنِهُۡمۡ مَّنۡ يسَّۡتمَِعُوۡنَ الِيَكَۡ ؕ افَاَنَتَۡ تُسۡمِعُ الصُّ

 
42 اور ان میں بعض ایسے ہیں کہ تمہاری طرف کان لگاتے ہیں کیا تم 

بہروں کو سنا سکتے ہو اگرچہ وه نہ سمجھیں

 43 وَمنِهُۡمۡ مَّنۡ ينَّۡظُرُ الِيَكَۡ  ؕ افَاَنَتَۡ تهَۡدِى العُۡۡ�َ وَ لوَۡ �اَنوُۡا لاَ يبُصِۡرُوۡنَ  

 
43 اور ان میں بعض ایسے ہیں کہ تمہاری طرف دیکھتے ہیں کیا تم 

اندھوں کو راه دکھا دوگے اگر کچھ بھی نہ دیکھتے ہوں

 44 ٰـكِنَّ الناَّسَ انَفُۡسَهُمۡ يظَۡلمُِوۡنَ   ل َ لاَ يظَۡلمُِ الناَّسَ شَيۡ�أً وَّ انَِّ ا��

 
44 بے شک الله لوگوں پر ذره ظلم نہیں کرتا لیکن لوگ ہی اپنے آپ پر 

ظلم کرتے ہیں

 

وَيوَۡمَ يحَۡشُرُهُمۡ �اَنَۡ لمَّۡ يلَۡ�ثَوُۡاۤ الاَِّ سَاعةًَ مِّنَ النهَّاَرِ يتَعَاَرَفُوۡنَ بَ�نۡهَُمۡ ؕ قدَۡ خَسِرَ
45 ِ وَمَا �اَنوُۡا مُهۡتدَِينَۡ   بُوۡا بلِقِآَءِ ا�� الذَِّينَۡ كَذَّ



 

45 اور جس دن انہیں جمع کرے گا گویا وه نہیں رہے تھے مگر ایک 
گھڑی دن کی ایک دوسرے کو پہچانیں گے بے شک خسارے میں

رہے جنہوں نے الله کی ملاقات کو جھٹلایا اور راه پانے والے نہ ہوئے

 

ُ شَهِيدٌۡ وَامَِّا نرُِيـَنكََّ بعَۡضَ الذَِّىۡ نعَِدُهُمۡ اوَۡ نـَتوََفَّ�نَكََّ فاَِلَ�نۡاَ مرَۡجِعُهُمۡ ثُمَّ ا��
46 �َٰ� مَا يفَۡعلَوُۡنَ  

 

46 اور اگر ہم تمہیں ان وعدوں میں سے کوئی چیز دکھا دیں جو ہم نے 
ان سے کیے ہیں یاتمہیں وفات دیں پھر انہیں ہماری طرف لوٹنا ہے

پھرالله شاہدہے ان کاموں پر جو کرتے ہیں

 47 سُوۡلٌ  ۚ فاَِذاَ جَآءَ رَسُوۡلهُُمۡ قُِ�َ بَ�نۡهَُمۡ باِلقِۡسۡطِ وَهُمۡ لاَ يظُۡلمَُوۡنَ   وَلُِ�لِّ امَُّةٍ رَّ

 

47 اورہر امت کا یک رسول ہے پھر جب ان کے پاس ان کا رسول آیا 
تو ان کے درمیان انصاف سے فیصلہ کیا گیا اور ان پر ظلم نہیں کیا

جاتا

 48 وَيقَُوۡلوُۡنَ مَتىٰ هذَٰا الوَۡ�دُۡ انِۡ كُ�تۡمُۡ صٰدِقينَِۡ  
 48 اور کہتے ہیں یہ وعده کب ہے اگر تم سچے ہو 

 

ُؕ لُِ�لِّ امَُّةٍ اجََلٌ ؕ اذِاَ جَآءَ لاَ نفَۡعاً الاَِّ مَا شَآءَ ا�� ا وَّ ۤ امَۡلكُِ لنِفَِۡ�ۡ ضَرًّ قُلْ لاَّ
49 لاَ يسَۡتقَۡدِمُوۡنَ   اجََلهُُمۡ فلاََ يسَۡتـَاخِرُوۡنَ سَاعةًَ  وَّ

49 کہہ دومیں اپنی ذات کے برے اور بھلے کا بھی مالک نہیں مگر جو 
الله چاہے ہر امت کا ایک وقت مقرر ہے جب وه وقت آتا ہے تو ایک



گھڑی بھی دیر نہیں کر سکتےہیں اور نہ جلدی کر سکتے ہیں 

 

50 قُلۡ ارََءيَتۡمُۡ انِۡ اتَٰ�كُمۡ �ذََابُهٗ بيَاَتاً اوَۡ نهَاَرًا مَّاذاَ يسَۡتعَجِۡلُ منِهُۡ المُۡجۡرِمُوۡنَ  

 

50 کہہ دو بھلا دیکھو تو اگر تم پر اس کا عذاب رات یا دن کو آجائے تو 
عذاب میں سے کون سی ایسی چیز ہے کہ مجرم اس کو جلدی مانگتے

ہیں

 51 ٰـنَ وَقدَۡ كُ�تۡمُۡ بهِٖ تسَۡتعَجِۡلوُۡنَ   ٔ اثَُمَّ اذِاَ مَا وَقعََ امَٰ�تۡمُۡ بهِٖؕ الْٰۤ�

 
51 کیا پھر جب وه آ چکے گا تب اس پر ایمان لاؤ گے اب مانتے ہو اور 

تم اس کی جلدی کرتے تھے

 

ثُمَّ قِيلَۡ للِذَِّينَۡ ظَلمَُوۡا ذُوۡقُوۡا �ذََابَ الخُۡـلدِۡ ۚ هَلۡ تُجۡزَوۡنَ الاَِّ بِمَا كُ�تۡمُۡ
52 تكَۡسِبوُۡنَ  

 
52 پھر ظالموں سے کہا جائے گا ہمیشگی کا عذاب چکھتے رہو تمہیں 

نہیں بدلا دیا جاتا مگر اس چیز کا جو تم کرتے تھے

۱۰ 53ع   َۡانِهَّٗ لحََقٌّ ؔ ؕ وَمَاۤ انَتۡمُۡ بِمُعجِۡزِين ۡۤ وۡنكََ احََقٌّ هُوَ  ؕؔ قُلۡ اىِۡ وَرَبىِّ ُ وَيسَۡتَ�بۡۢـِٔ

 ۱۰ع
53 اور تم سے پوچھتے ہیں کیا یہ بات سچ ہے کہہ دو ہاں میرے رب 
کی قسم بے شک یہ سچ ہے اور تم عاجز کرنے والے نہیں ہو

 

ا رَاوَُا وا الندََّامَةَ لمََّ وَلوَۡ انََّ لُِ�لِّ نفَۡسٍ ظَلمََتۡ مَا فىِ الاۡرَۡضِ لاَفۡتدََتۡ بهِٖ ؕ وَاسََرُّ
54 العۡذََابَ ۚ وَقُِ�َ بَ�نۡهَُمۡ باِلقِۡسۡطِ  وَهُمۡ لاَ يظُۡلمَُوۡنَ  



 

54 اور اگر ہر ایک نافرمان کے پاس روئے زمین کی تمام چیزیں ہوں 
البتہ اپنے بدلے میں دے ڈالے اور جب وه عذاب دیکھیں گے تو دل

میں نادم ہوں گے اور ان کے درمیان انصاف سے فیصلہ ہوگا اور ان
پر ظلم نہیں کیا جائے گا

 

ٰـكِنَّ اكَۡثرََهُمۡ لاَ ل ِ حَقٌّ وَّ مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِؕ الاََۤ انَِّ وَ�دَۡ ا�� ِ مَا فىِ السَّ الاََۤ انَِّ ِ��
55 يعَلۡمَُوۡنَ  

 
55 خبردار بےشک الله ہی کا ہے جو کچھ آسمان اور زمین میں ہے 

خبردار بے شک الله کا وعده سچا ہے لیکن اکثر لوگ نہیں جانتے

 56 هُوَ يُۡ�ٖ وَيمُِيتُۡ وَالِيَهِۡ تُرۡجَعُوۡنَ  

 
56 وہی زنده کرتا ہے اور مارتا ہے اور اسی کی طرف پھر کر جاؤ گے 

 

دُوۡرِۙ  وَهُدًى بكُِّمۡ وَشِفَآءٌ لمَِّا فىِ الصُّ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ قدَۡ جَآءتَۡكُمۡ مَّوۡعِظَةٌ مِّنۡ رَّ
57 رَحۡمَةٌ لـِّلمُۡؤۡمنِِينَۡ   وَّ

 

57 اے لوگو تمہارے رب سے نصیحت اور دلوں کے روگ کی شفا 
تمہارے پاس آئی ہے اور ایمان داروں کے لیے ہدایت اور رحمت ہے

 58 ا يجَۡمَعُوۡنَ   مَّ ِ وَبرَِحۡمَتهِٖ فبَذِلٰكَِ فلَيۡـَفۡرَحُوۡا ؕ هُوَ خَيرٌۡ مِّ قُلۡ بفِضَۡلِ ا��
58 (قرآن) الله کے فضل اور اس کی رحمت سےہے سو اسی پر  کہہ دو 
انہیں خوش ہونا چاہیئے یہ ان چیزوں سے بہتر ہے جو جمع کرتے ہیں



 

 

ُ حَللاًٰ ؕ قُلۡ آٰ�� زۡقٍ فجََعلَتۡمُۡ مّنِهُۡ حَرَاماً وَّ ُ لـَكُمۡ مِّنۡ رِّ قُلۡ ارََءيَتۡمُۡ مَّاۤ انَزَۡلَ ا��
59 ِ تفَۡترَُوۡنَ   اذَِنَ لـَكُمۡ  امَۡ �ََ� ا��

 

59 کہہ دو بھلا دیکھو تو الله نے تمہارے لیے جو رزق نازل فرمایاہے 
تم نے اس میں سے بعض کو حرام اوربعض کو حلال کر دیا کہہ دو

الله نے تمہیں حکم دیا ہے یا الله پر افترا کرتے ہو

 ۱۱ع

َ لذَُوۡ فضَۡلٍ �ََ� ِ الكَۡذِبَ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ ؕ انَِّ ا�� وَمَا ظَنُّ الذَِّينَۡ يفَۡترَُوۡنَ �ََ� ا��
60   َٰـكِنَّ اكَۡثرََهُمۡ لاَ يشَۡكُرُوۡن الناَّسِ وَل

 ۱۱ع

60 اور جو لوگ الله پر افترا کرتے ہیں قیامت کے دن کی نسبت ان کا 
کیا خیال ہے بے شک الله لوگوں پر مہربان ہے لیکن اکثر لوگ شکر

نہیں کرتے

 

لاَ تعَۡمَلوُۡنَ مِنۡ عَمَلٍ الاَِّ كُناَّ مَا تتَلۡوُۡا منِهُۡ مِنۡ قُرۡانٍٰ وَّ وَمَا تكَُوۡنُ فىِۡ شَانٍۡ وَّ
ةٍ فىِ الاۡرَۡضِ بكَِّ مِنۡ مِّثقۡاَلِ ذرََّ �لَيَكُۡمۡ شُهُوۡداً اذِۡ تفُِيضُۡوۡنَ فيِهِۡ ؕ وَمَا يعَۡزُبُ عنَۡ رَّ

61 مَآءِ وَلاَۤ اصَۡغرََ مِنۡ ذٰ لكَِ وَلاَۤ اكَۡبرََ الاَِّ فىِۡ كِتبٍٰ مّبُينٍِۡ   وَلاَ فىِ السَّ

 

61 اور تم جس حال میں ہوتے ہو یا قرآن میں سے کچھ پڑھتے ہو یا تم 
لوگ کوئی کام کرتے ہوتو ہم وہاں موجود ہوتے ہیں جب تم اس میں

مصروف ہوتے ہو اور تمہارے رب سے ذره بھر بھی کوئی چیز
پوشدیہ نہیں ہے نہ زمین میں اور نہ آسمان میں اور نہ کوئی چیز اس

سے چھوٹی اور نہ بڑی مگر کتاب روشن میں ہے



 62 ِ لاَ خَوۡفٌ �لَيَهِۡمۡ وَلاَ هُمۡ يحَۡزَنوُۡنَ ۖ ۚ   الاََۤ انَِّ اوَۡلِيآَءَ ا��

 
62 خبردار بے شک جو الله کے دوست ہیں نہ ان پر ڈر ہے اور نہ وه 

غمگین ہوں گے

 63 الذَِّينَۡ امٰنَوُۡا وَ�اَنوُۡا يتَقَُّوۡنَؕ  
 63 جو لوگ ایمان لائے اور ڈرتے رہے 

 

ِ ؕ ذلٰكَِ هُوَ الفَۡوۡزُ نيۡاَ وَفىِ الاۡخِٰرَةِ ؕ لاَ تبَدِۡيلَۡ لـِ�لَمِٰتِ ا�� لهَُمُ البۡشُۡرٰى فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ
64 العۡظَِيمُۡؕ  

 
64 ان کے لیے دنیا کی زندگی اور آخرت میں خوشخبری ہے الله کی 

باتوں میں تبدیلی نہیں ہوتی یہی بڑی کامیابی ہے

 65 مِيعُۡ العۡلَيِمُۡ   ِ جَمِيعۡاً  ؕ هُوَ السَّ ةَ ِ�� وَلاَ يحَۡزُنكَۡ قوَۡلهُُمۡ ۘ انَِّ العِۡزَّ

 
65 اور ان کی بات سے غم نہ کربے شک عزت سب الله ہی کے لیے 

ہے وہی سننے والا جاننے والا ہے

 

مٰوتِٰ وَمنَۡ فىِ الاۡرَۡضِ ؕ وَمَا يَ�بَّعُِ الذَِّينَۡ يدَۡعُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ ِ منَۡ فىِ السَّ الاََۤ انَِّ ِ��
66 نَّ وَانِۡ هُمۡ الاَِّ يخَۡرُصُوۡنَ   ِ شُرَ�آَءَ  ؕ انِۡ يَّ�بَّعُِوۡنَ الاَِّ الظَّ ا��

 

66 خبردار جو کوئی آسمانوں میں ہے اور جو کوئی زمین میں ہے سب 
الله کا ہے اور یہ جو الله کے سوا شریکوں کو پکارتے ہیں وه نہیں

پیروی کرتے مگر گمان کی اور نہیں ہیں وه مگر اٹکل کرتے ہیں



 

هُوَ الذَِّىۡ جَعلََ لـَكُمُ اليَّلَۡ لِ�سَۡكُنوُۡا فيِهِۡ وَالنهَّاَرَ مُبصِۡرًا  ؕ انَِّ فىِۡ ذٰ لكَِ لاَيٰتٍٰ
67 لـِّقوَۡمٍ يسَّۡمَعُوۡنَ  

 

67 وہی تو ہے جس نے تمہارے لیے رات بنائی تاکہ اسمیں آرام کرو 
اور دن دکھلانے والا بنایا بے شک اس میں ان لوگوں کے لیے نشانیاں

ہیں جو سنتے ہیں

 

مٰوتِٰ وَمَا فىِ الاۡرَۡضِ  ؕ انِۡ ُ وَلدًَا  سُبحٰۡنهَٗ  ؕ هُوَ الـۡغنىَُِّ  ؕ لهَٗ مَا فىِ السَّ قاَلوُۡا اتَّخَذَ ا��
68 ِ مَا لاَ تعَلۡمَُوۡنَ   عِندَۡكُمۡ مِّنۡ سُلطٰۡنٍۢ بِهذَٰا ؕ اتَقَُوۡلوُۡنَ �ََ� ا��

 

68 کہتے ہیں الله نے بیٹا بنا لیا وه پاک ہے وه بے نیاز ہے جو کچھ 
آسمانوں میں اور جو کچھ زمین میں ہے سب اسی کا ہے تمہارے پاس

اس کی کوئی سند نہیں ہے تم الله پر ایسی باتیں کیوں کہتے ہو جو
جانتے نہیں

 69 ِ الـۡكَذِبَ لاَ يفُۡلحُِوۡنَؕ   قُلۡ انَِّ الذَِّينَۡ يفَۡترَُوۡنَ �ََ� ا��
 69 کہہ دو جو لوگ الله پر افترا کرتے ہیں نجات نہیں پائیں گے 

الثلاثة  ۱۲ع

دِيدَۡ بِمَا �اَنوُۡا نيۡاَ ثُمَّ الَِ�نۡاَ مرَۡجِعُهُمۡ ثُمَّ نذُِيقُۡهُمُ العۡذََابَ الشَّ مَتاَعٌ فىِ الدُّ
70   َيكَۡفُرُوۡن

الثلاثة  ۱۲ع

70 دنیا میں تھوڑا سا نفع اٹھا لینا ہے پھر ہماری طرف انہیں لوٹنا ہے 
پھر ہم انہیں سخت عذاب چکھائیں گے بسبب اس کے کہ کفر کرتے

تھے



 

ىۡ وَاتۡلُ �لَيَهِۡمۡ نبَاََ نوُۡحٍ ۘ اذِۡ قاَلَ لقِوَۡمِهٖ يقٰوَۡمِ انِۡ �اَنَ كَبرَُ �لَيَكُۡمۡ مَّقاَِ�ۡ وَتذَۡكِيرِۡ
ِ توََ�لَّتُۡ فاَجَۡمِعُوۡاۤ امَۡرَكُمۡ وَشُرَ�آَءكَُمۡ ثُمَّ لاَ يكَُنۡ امَۡرُكُمۡ ِ فعَََ� ا�� باِيٰتِٰ ا��

71 ةً ثُمَّ اقضُۡوۡاۤ الىََِّ وَ لاَ تنُۡظِرُوۡنِ   �لَيَكُۡمۡ غُمَّ

 

71 اور انہیں نوح کا حال سنا جب اس نے اپنی قوم سے کہا اے قوم اگر 
تمہیں میرا تم میں رہنا اور الله کی آیتوں سے نصیحت کرنا ناگوار ہو تو

میں الله پر بھروسہ کرتا ہوں اب تم سب ملکر اپنا کام مقرر کرو اور
اپنے شریکوں کو جمع کرو پھر تمہیں اپنے کام میں شبہ نہ رہے پھر

وه کام میرے ساتھ کر گزرو اور مجھے مہلت نہ دو

 

ِ ۙ وَامُِرۡتُ انَۡ اكَُوۡنَ مِنَ فاَِنۡ توََلـَّ�تۡمُۡ فمََا سَالَـۡتكُُمۡ مِّنۡ اجَۡرٍ ؕانِۡ اجَۡرِىَ الاَِّ �ََ� ا��
72 المُۡسۡلمِِينَۡ  

 

72 پھر اگر منہ پھیرو تو میں نے تم سے کچھ معاوضہ نہیں مانگا میرا 
معاوضہ الله پر ہے اور مجھے حکم دیا گیا ہے کہ فرمانبرداروں میں

سے رہوں

 

بُوۡا �نۡهُٰ وَمنَۡ مَّعهَٗ فىِ الـۡفُلكِۡ وَجَعلَنۡهُٰمۡ خَلٰٓ�ِٕفَ وَاغَۡرَقنۡاَ الذَِّينَۡ كَذَّ بُوۡهُ فنَجََّ فكََذَّ
73 باِيٰٰ�نِاَ  ۚ فاَنظُْرۡ كَيفَۡ �اَنَ �اَقبِةَُ المُۡنذَۡرِينَۡ  

 

73 پھر انہوں نے اسے جھٹلایا پھر ہم نے اسے اور اس کے ساتھیوں 
کو کشتی میں بچا لیا اور انہیں خلیفہ بنا دیا اور جن لوگو ں نے ہماری

آیتوں کو جھٹلایا انہیں غرق کر دیا سو دیکھ لو کہ جو لوگ ڈرائے
گئے تھے ان کا انجام کیسا ہوا



 

ثُمَّ بعََ�نۡاَ مِنۡۢ بعَۡدِهٖ رُسُلاً الىِٰ قوَۡمِهِمۡ فجََآءُوۡهُمۡ باِلبَۡ�نِّتِٰ فمََا �اَنوُۡا لِيؤُۡمنِوُۡا بِمَا
74 بُوۡا بهِٖ مِنۡ قبَلُۡ  ؕ كَذلٰكَِ نطَۡبعَُ �َٰ� قُلوُۡبِ المُۡعۡتدَِينَۡ   كَذَّ

 

74 پھر ہم نے نوح کے بعد اور پیغمبر اپنی اپنی قوم کی طرف بھیجے 
تو وه ان کے پاس کھلی نشانیاں لائے پھر بھی ان سے یہ نہ ہوا کہ اس

بات پر ایمان لے آئیں جسے پہلے وه جھٹلا چکے تھے اسی طرح ہم
حد سے نکل جانے والوں کے دلوں پر مہر لگا دیتے ہیں

 

وۡا ثُمَّ بعََ�نۡاَ مِنۡۢ بعَۡدِهِمۡ مُّوٰۡ� وَهرُٰوۡنَ الىِٰ فرِۡعوَۡنَ وَمَلاَِ۫ ٕ�ِهٖ باِيٰٰ�نِاَ فاَسۡتكَۡبرَُ
75 وَ�اَنوُۡا قوَۡماً مُّجۡرِمِينَۡ  

 

75 پھر ہم نے ان کے بعد موسیٰ اورہارون کو فرعون اور اس 
کےسرداروں کے پاس اپنی نشانیاں دے کر بھیجا پھر انہوں نے تکبر

کیا اور وه لوگ گنہگار تھے

 76 ا جَآءهَُمُ الحَۡـقُّ مِنۡ عِندِۡناَ قاَلوُۡاۤ انَِّ هذَٰا لسَِحۡرٌ مّبُينٌِۡ   فلَمََّ

 
76 پھر جب انہیں ہمارے ہاں سے سچی بات پہنچی کہنے لگے یہ تو 

کھلا جادو ہے

 77 احِرُوۡنَ   ا جَآءكَُمۡ  ؕ اسَِحۡرٌ هذَٰا ؕ وَلاَ يفُۡلحُِ السَّ قاَلَ مُوٰۡ�ٓ اتَقَُوۡلوُۡنَ للِحَۡقِّ لمََّ

 
77 موسیٰ نے کہا کیاتم حق بات کو یہ کہتے ہو جب وه تمہارے پاس آئی 

کیا یہ جادو ہے اور جادو کرنے والے نجات نہیں پاتے



 

ا وَجَدۡناَ �لَيَهِۡ ابٰآَءنَاَ وَتكَُوۡنَ لكَُمَا الكِۡبرِۡيآَءُ فىِ الاۡرَۡضِؕ قاَلـُوۡاۤ اجَِ�تۡـَناَ لتِلَفِۡتـَناَ عَمَّ
78 وَمَا نحَۡنُ لـَكُمَا بِمُؤۡمنِِينَۡ  

 

78 انہوں نے کہا کیاتو ہمارے ہاں آیا ہے کہ ہمیں اس راستہ سے پھیر 
دے جس پر ہم نے اپنے باپ دادوں کو پایا ہے تم دونوں کو اس ملک

میں سرداری مل جائے اور ہم تو تمہیں ماننے والے نہیں ہیں

 79 وَقاَلَ فرِۡعوَۡنُ ائۡتوُۡنىِۡ بُِ�لِّ سٰحِرٍ �لَيِمٍۡ  
 79 اور فرعون نے کہا میرے پاس ہردانا جادوگر کو لے آؤ 

 80 حَرَةُ قاَلَ لهَُمۡ مُّوٰۡ�ۤ الَقُۡوۡا مَاۤ انَتۡمُۡ مُّلقُۡوۡنَ   ا جَآءَ السَّ فلَمََّ
 80 پھر جب جادوگر آئے انہیں موسیٰ نے کہا ڈالو جو تم ڈالتے ہو 

 

َ لاَ يصُۡلحُِ َ سَ�بُطِۡلهُٗ ؕ انَِّ ا�� حۡرُ ؕ انَِّ ا�� اۤ الَقۡوَۡا قاَلَ مُوٰۡ� مَا جِ�تۡمُۡ بهِِۙ السِّ فلَمََّ
81 عَمَلَ المُۡفۡسِدِينَۡ  

 

81 پھر جب انہوں نے ڈالا موسیٰ نے کہا جو تم لائے ہو وه جادو ہے الله 
اسے ابھی درہم برہم کر دے گا بے شک الله شریروں کے کام نہیں

سنوارتا

82  ۱۳ع   َالحَۡـقَّ بِ�لَمِٰتهِٖ وَلوَۡ كرَِهَ المُۡجۡرِمُوۡن ُ وَيحُِقُّ ا��

  ۱۳ع
82 اور الله اپنے حکم سےحق بات کو سچا کرتا ہے اگرچہ گنہگار برا 

ہی مانیں



 

هِمۡ انَۡ يةٌَّ مِّنۡ قوَۡمِهٖ �َٰ� خَوۡفٍ مِّنۡ فرِۡعوَۡنَ وَمَلاَ۟ ٕ�ِ فمََاۤ امٰنََ لمُِوٰۡ�ٓ الاَِّ ذُرِّ
83 يفَّۡ�نِهَُمۡ  ؕ وَانَِّ فرِۡعوَۡنَ لعَاَلٍ فىِ الاۡرَۡضِ  ۚ وَانِهَّٗ لمَِنَ المُۡسۡرِفينَِۡ  

 

83 پھر کوئی بھی موسیٰ پر ایمان نہ لایا مگر اس کی قوم کے چند 
لڑکے اور وه بھی فرعون اور ان کے سرداروں سے ڈرتے ڈرتے کہ
کہیں وه انہیں مصیبت میں نہ ڈال دے اور بے شک فرعون زمین میں

سرکشی کرنے والا تھا اوربے شک وه حد سے گزرنے والوں میں
سے تھا

 84 ِ فعَلَيَهِۡ توََ�لَّوُۡاۤ انِۡ كُ�تۡمُۡ مُّسۡلمِِينَۡ   وَقاَلَ مُوٰۡ� يقٰوَۡمِ انِۡ كُ�تۡمُۡ امَٰ�تۡمُۡ باِ��

 
84 اور موسیٰ نے کہا اے میری قوم اگر تم الله پر ایمان لائے ہو تو اسی 

پر بھروسہ کرو اگر تم فرمانبردار ہو

 85   ۙ لمِِينَۡ ِ توََ�لَّنۡاَ  ۚ رَبنَّاَ لاَ تجَۡعلَنۡاَ فِ�نۡةًَ لـِّلقۡوَۡمِ الظ� فقَاَلوُۡا �ََ� ا��

 
85 تب وه بولے ہم الله ہی پر بھروسہ کرتے ہیں اے رب ہمارے ہم پر 

اس ظالم قوم کا زور نہ آزما

 86 ناَ برَِحۡمَتكَِ مِنَ القۡوَۡمِ الكۡفِٰرِينَۡ   وَنجَِّ
 86 اور ہمیں مہربانی فرما کر ان کافروں سے چھڑا دے 

 

اجۡعلَوُۡا بُيوُۡتكَُمۡ قبِلۡةًَ اٰ لقِوَۡمِكُمَا بِمِصۡرَ بُيوُۡتاً وَّ وَاوَۡحَ�نۡاَۤ الىَِٰ مُوٰۡ� وَاخَِيهِۡ انَۡ تبَوََّ
87 رِ المُۡؤۡمنِِينَۡ   لوٰةَ  ؕ وَبشَِّ اقَِيمُۡوا الصَّ وَّ

87 اور ہم نے موسیٰ اور اس کے بھائی کو حکم بھیجا کہ اپنی قوم کے 
واسطے مصر میں گھر بناؤ اوراپنے گھروں کو مسجدیں سمجھو اور



نماز قائم کرو اورایمان والوں کو خوشخبری دو 

 

نيۡاَ ۙ رَبنَّاَ امَۡوَالاً فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ  وَقاَلَ مُوٰۡ� رَبنَّاَۤ انِكََّ اتٰيَتَۡ فرِۡعوَۡنَ وَمَلاَهَٗ زِينۡةًَ وَّ
لِيضُِلوُّۡا عنَۡ سَِ�يلۡكَِ ۚ رَبنَّاَ اطۡمِسۡ �َٰ�ٓ امَۡوَالهِِمۡ وَاشۡدُدۡ �َٰ� قُلوُۡبِهِمۡ فلاََ يؤُۡمنِوُۡا

88 حَتى� يرََوُا العۡذََابَ الاَۡ لِيمَۡ  

 

88 اورموسیٰ نے کہا اے رب ہمارے تو نے فرعون اوراس کے 
سرداروں کو دنیا کی زندگی میں آرائش اور ہر طرح کا مال دیا ہے اے

رب ہمارے یہاں تک کہ انہوں نےتیرے راستہ سے گمراه کر دیا اے
رب ہمارے ان کے مالوں کو برباد کر دے اور ان کے دلوں کو سخت

کر دے پس یہ ایمان نہیں لائیں گے یہاں تک کہ دردناک عذاب دیکھیں

 89 قاَلَ قدَۡ اجُِ�بۡتَۡ دَّعۡوَتُكُمَا فاَسۡتقَِيمَۡا وَلاَ تَ�بَّعِنِّٰٓ سَِ�يلَۡ الذَِّينَۡ لاَ يعَلۡمَُوۡنَ  

 
89 فرمایا تمہاری دعا قبول ہو چکی سو تم دونوں ثابت قدم رہو اوربے 

عقلوں کی راه پر مت چلو

 

ۤ ۤ اذِاَ �دَۡوًا  ؕ حَتى� عهَُمۡ فرِۡعوَۡنُ وَجُنوُۡدُهٗ بغَيۡاً وَّ ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ البۡحَۡرَ فاَتَبَۡـ وَجَاوَزۡناَ بِ�نىَِۡ
ادَۡرَكَهُ الغۡرََقُ قاَلَ امٰنَتُۡ انَهَّٗ لاَۤ الِهَٰ الاَِّ الذَِّىۡۤ امٰنَتَۡ بهِٖ بنَوُۡاۤ اسِۡرَآءِيلَۡ وَ انَاَ مِنَ

90 المُۡسۡلمِِينَۡ  
90 اور ہم نے بنی اسرائیل کو دریا سے پار کر دیا پھر فرعون اور اس 
کے لشکر نے ظلم اور زیادتی سے ان کا پیچھا کیا یہاں تک کہ جب



 
ڈوبنےلگا کہا میں ایمان لایا کہ کوئی معبود نہیں مگر جس پر بنی

اسرائیل ایمان لائے ہیں اور میں فرمانبردار میں سے ہوں

 91 آٰلۡ�نَٰٔ وَقدَۡ عصََيتَۡ قبَلُۡ وَكُنتَۡ مِنَ المُۡفۡسِدِينَۡ  

 
91 اب یہ کہتا ہے اورتو اس سے پہلے نافرمانی کرتا رہا اور مفسدوں 

میں داخل رہا

 ۱۴ع

  ؕ وَانَِّ كَثيرِۡاً مِّنَ الناَّسِ عنَۡ يكَۡ ببِدََنِكَ لتِكَُوۡنَ لمَِنۡ خَلفَۡكَ ايٰةًَ فاَليۡوَۡمَ نـُنجَِّ
92   َايٰٰ�نِاَ لغَفِٰلوُۡن

 ۱۴ع
92 سو آج ہم تیرے بدن کو نکال لیں گے تاکہ تو پچھلوں کے لیے عبرت 
ہو اوربے شک بہت سے لوگ ہماری نشانیوں سے بے خبر ہیں

 

�بِّتِٰ ۚ فمََا اخۡتلَفَُوۡا حَتى� رَزقَنۡهُٰمۡ مِّنَ الطَّ اَ صِدۡقٍ وَّ ۤ اسِۡرَآءِيلَۡ مُبوََّ انۡاَ بنىَِۡ وَلقَدَۡ بوََّ
93 جَآءهَُمُ العۡلِمُۡ ؕ انَِّ رَبكََّ يقَِۡ�ۡ بَ�نۡهَُمۡ يوَۡمَ القِۡيمَٰةِ فيِمَۡا �اَنوُۡا فيِهِۡ يخَۡتلَفُِوۡنَ  

 

93 اور البتہ تحقیق ہم نے بنی اسرائیل کو رہنے کی عمده جگہ دی اور 
کھانے کو ستھری چیزیں دیں وه باوجود علم ہونے کے خلاف کرتے

رہے بےشک تیرا رب قیامت کے دن ان میں فیصلہ کرے گا جس بات
میں کہ وه اختلاف کرتے تھے

 

اۤ انَزَۡلنۡاَۤ الِيَكَۡ فسَۡ�لَِٔ الذَِّينَۡ يقَۡرَءُوۡنَ الكِۡتبَٰ مِنۡ قبَلۡكَِ ۚ مَّ فاَِنۡ كُنتَۡ فىِۡ شَكٍّ مِّ
94 ينَۡۙ   بكَِّ فلاََ تكَُوۡننََّ مِنَ المُۡمۡترَِ لقَدَۡ جَآءكََ الحَۡقُّ مِنۡ رَّ

94 سو اگرتمہیں اس چیز میں شک ہے جو ہم نے تیری طرف اتاری تو 
ان سے پوچھ لے جو تجھ سے پہلے کتاب پڑھتے ہیں بے شک تیرے



 
پاس تیرے رب سے حق بات آئی ہے سو شک کرنے والوں میں ہرگز

نہ ہو

 95 ِ فتَكَُوۡنَ مِنَ الخٰۡسِرِينَۡ   بُوۡا باِيٰتِٰ ا�� وَلاَ تكَُوۡننََّ مِنَ الذَِّينَۡ كَذَّ

 
95 اوران میں سے بھی نہ ہو جنہوں نے الله کی آیتوں کو جھٹلایا پھر تو 

بھی نقصان اٹھانے والوں میں سے ہوگا

 96 انَِّ الذَِّينَۡ حَقَّتۡ �لَيَهِۡمۡ �لَمَِتُ رَبكَِّ لاَ يؤُۡمنِوُۡنَۙ  

 
96 جن پر تیرے رب کی بات ثابت ہو چکی ہے وه ایمان نہیں لائیں گے 

 97 وَلوَۡ جَآءتَۡهُمۡ �لُُّ ايٰةٍَ حَتى� يرََوُا العۡذََابَ الاَۡ لِيمَۡ  

 
97 اگرچہ انہیں ساری نشانیاں پہنچ جائیں جب تک کہ دردناک عذاب نہ 

دیکھ لیں

 

اۤ امٰنَوُۡا كَشَفۡناَ فلَوَۡلاَ �اَنتَۡ قرَۡيةٌَ امٰنَتَۡ فنَفَعَهَاَۤ ايِمَۡانهُاَۤ الاَِّ قوَۡمَ يوُۡنسَُ ۚؕ لمََّ
98 نيۡاَ وَمَتعَّنۡهُٰمۡ الىِٰ حِينٍۡ   عنَهُۡمۡ �ذََابَ الخِۡزۡىِ فىِ الحَۡيوٰةِ الدُّ

 

98 سو کوئی بستی ایسی کیوں نہ ہوئی جو ایمان لاتی تو اس کا ایمان 
اسے نفع دیتا سوائے یونس کی قوم کے کہ جب وه ایمان لائے تو ہم
نے دنیا کی زندگی میں ان سے ذلت کا عذاب دور کر دیا اور ہم نے

انہیں ایک وقت تک فائده پہنچایا



 

وَلوَۡ شَآءَ رَبكَُّ لاَمٰنََ منَۡ فىِ الاۡرَۡضِ �لُهُُّمۡ جَمِيعۡاً  ؕ افَاَنَتَۡ تُكۡرِهُ الناَّسَ حَتى�
99 يكَُوۡنوُۡا مُؤۡمنِِينَۡ  

 

99 اور اگر تیرا رب چاہتا تو جتنے لوگ زمین میں ہیں سب کے سب 
ایمان لے آتے پھر کیا تو لوگوں پر زبردستی کرے گا کہ وه ایمان لے

آئیں

 

جۡسَ �ََ� الذَِّينَۡ لاَ يعَۡقلِوُۡنَ  100 ِ ؕ وَيجَۡعلَُ الرِّ وَمَا �اَنَ لنِفَۡسٍ انَۡ تُؤۡمِنَ الاَِّ باِِذۡنِ ا��

 
اورکسی کے بھی بس میں نہیں کہ الله کے حکم کے سوا ایمان لے 100

آئے اور الله انکے لیے کفر کا فیصلہ کرتا ہے جو نہیں سوچتے

 

مٰوتِٰ وَالاۡرَۡضِ  ؕ وَمَا تغُنىِۡ الاۡيٰتُٰ وَالنذُُّرُ عنَۡ قوَۡمٍ لاَّ قُلِ انظُْرُوۡا مَاذاَ فىِ السَّ
يؤُۡمنِوُۡنَ  101

 
کہہ دو دیکھوکہ آسمانوں اور زمین میں کیا کچھ ہے اور بے ایمان 101

قوم کو معجزے اور ڈرانے والے کچھ فائده نہیں دیتے

 

ۡ معَكَُمۡ فهَلَۡ يَ�تۡظَِرُوۡنَ الاَِّ مِثلَۡ ايَاَّمِ الذَِّينَۡ خَلوَۡا مِنۡ قبَلۡهِِمۡ ؕ قُلۡ فاَنتْظَِرُوۡاۤ انىِِّ
مِّنَ المُۡ�تۡظَِرِينَۡ  102

 

پھر کیا وه انہیں لوگوں کے دنوں کا سا انتظار کرتے ہیں جو ان سے 102
پہلے گزرے ہیں کہہ دو اچھا انتظار کرو میں بھی تمہارے ساتھ انتظار

کرتا ہوں



  103  ۱۵ع ۡ رُسُلنَاَ وَالذَِّينَۡ امٰنَوُۡا  كَذلٰكَِ ۚ حَقًّا �لََ�نۡاَ نـُنجِۡ المُۡؤۡمنِِينَۡ ثُمَّ ننَُّ�ِ

  ۱۵ع
پھر ہم اپنے رسولوں اوران لوگوں کو جو ایمان لاتے ہیں بچا لیتے 103

ہیں اسی طرح ہمارا ذمہ ہے کہ ایمان والوں کوبچا لیں

 

قُلۡ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ انِۡ كُ�تۡمُۡ فىِۡ شَكٍّ مِّنۡ دِينىِۡۡ فلاََۤ اعَۡبدُُ الذَِّينَۡ تعَبۡدُُوۡنَ مِنۡ دُوۡنِ
104  ۙ َ الذَِّىۡ يتَوََف��كُمۡ  ۖۚ  وَامُِرۡتُ انَۡ اكَُوۡنَ مِنَ المُۡؤۡمنِِينَۡ ٰـكِنۡ اعَۡبدُُ ا�� ِ وَل ا��

 

کہہ دو اے لوگو اگر تمہیں میرے دین میں شک ہے تو الله کے سوا 104
جن کی تم عبادت کرتے ہو میں ان کی عبادت نہیں کرتا بلکہ میں الله
کی عبادت کرتا ہوں جو تمہیں وفات دیتا ہے اور مجھے حکم ہوا ہے

کہ ایمانداروں میں رہوں

ينِۡ حَِ�يفۡاً  ۚ وَلاَ تكَُوۡننََّ مِنَ المُۡشۡرِكِينَۡ  105  وَانَۡ اقَمِۡ وَجۡهكََ للِدِّ

 
اور یہ بھی کہ یک سوہوکر دین کی طرف رخ کیے رہو اور 105

مشرکوں میں نہ ہو

 

كَ ۚ فاَِنۡ فعَلَتَۡ فاَِنكََّ اذِاً مِّنَ ِ مَا لاَ ينَفۡعَُكَ وَ لاَ يضَُرُّ وَلاَ تدَۡعُ مِنۡ دُوۡنِ ا��
لمِِينَۡ  106 الظ�

 
اور الله کے سوا ایسی چیز کونہ پکار جو نہ تیرا بھلا کرے اور نہ 106

برا پھر اگرتو نے ایسا کیا تو بے شک ظالموں میں سے ہو جائے گا

 

ُ بضُِرٍّ فلاََ �اَشِفَ لهَٗۤ الاَِّ هُوَ  ۚ وَانِۡ يرُِّدۡكَ بِخَيرٍۡ فلاََ رَآدَّ لفِضَۡلهِٖ  ؕ وَانِۡ يمَّۡسَسۡكَ ا��
حِيمُۡ  107 يصُِيبُۡ بهِٖ منَۡ يشََّآءُ مِنۡ عِباَدِهٖ  ؕ وَهُوَ الغۡفَُوۡرُ الرَّ



 

اوراگر الله تمہیں کوئی تکلیف پہنچائے تو اس کے سوا اسے ہٹانے 107
والا کوئی نہیں اور اگر تمہیں کوئی بھلائی پہنچانا چاہے توکوئی اس
کے فضل کو پھیرنے والا نہیں اپنے بندوں میں سے جسے چاہتا ہے

اپنا فضل پہنچاتا ہے اور وہی بحشنے والا مہربان ہے

 

بكُِّمۡ ۚ فمََنِ اهۡتدَىٰ فاَِنمََّا يهَۡتدَِىۡ قُلۡ ياٰۤيَهُّاَ الناَّسُ قدَۡ جَآءكَُمُ الحَۡـقُّ مِنۡ رَّ
لنِفَۡسِهٖ ۚ وَمنَۡ ضَلَّ فاَِنمََّا يضَِلُّ �لَيَهۡاَ ۚ وَمَاۤ انَاَ �لَيَكُۡمۡ بوَِكِيلٍۡؕ  108

 

کہہ دو اے لوگو تمہیں تمہارے رب سے حق پہنچ چکا ہے پس جو 108
کوئی راه پر آئے سو وه اپنے بھلے کے لیے راه پاتا ہے اور جو گمراه
رہے گا اس کا وبال اسی پر پڑے گا اور میں تمہارا ذمہ دارنہیں ہوں

  ۱۶ 109ع ُ   ۖۚ وَهُوَ خَيرُۡ الحٰۡكِمِينَۡ وَاتبَّعِۡ مَا يوُٰۡ�ۤ الِيَكَۡ وَاصۡبرِۡ حَتى� يحَۡكُمَ ا��

 ۱۶ع
اورجو کچھ تیری طرف وحی کیا گیا ہے ا س پر چل اور صبر کر 109

یہاں تک کہ الله فیصلہ کر دے اور وه بہتر فیصلہ کرنے والا ہے
رُكُوۡ عَاتھَُا-١٠ سُوۡرَةُ ھُود(مكي)اٰیٰاتھَُا- ١٢٣

حِيمِ نِ ٱلرَّ ٰـ حۡمَ بِسۡمِ ٱاللهِ ٱلرَّ

شروع الله کے نام سے جو بڑا مہربان نہایت رحم والا ہے

 1   ۙ لتَۡ مِنۡ لدَُّنۡ حَكِيمٍۡ خَبيرٍِۡ الرٰٓ  كِتبٌٰ احُۡكِمَتۡ ايٰـٰتهُٗ ثُمَّ فُصِّ

 
1 یہ ایسی کتاب ہےکہ جس کی آیتیں حکیم خبردار کی طرف سے 

مستحکم کر دی گئی ہیں پھر مفصل بیان کی گئی ہیں

 2 بشَِيرٌۡ ۙ   َ  ؕ انِنىَِّۡ لـَكُمۡ مّنِهُۡ نذَِيرٌۡ وَّ الاََّ تعَبۡدُُوۡاۤ الاَِّ ا��



 
2 یہ کہ الله کے سوا کسی کی عبادت نہ کرو میں تمہارے لیے اس کی 

طرف سے ڈرانے والا اور خوشخبری دینے والا ہوں

 

انَِ اسۡتغَفِۡرُوۡا رَبكَُّمۡ ثُمَّ تُوۡبُوۡاۤ الِيَهِۡ يمَُتعِّۡكُمۡ مَّتاَ�اً حَسَناً الىِٰٓ اجََلٍ مُّسَّ�ً وَ وَّ
3 ۤۡ اخََافُ �لَيَكُۡمۡ �ذََابَ يوَۡمٍ كبَيرٍِۡ   يؤُۡتِ �لَُّ ذِىۡ فضَۡلٍ فضَۡلهَٗ  ؕ وَانِۡ توََلوَّۡا فاَِنىِّ

 

3 اور یہ کہ تم اپنے رب سے معافی مانگو پھراس کی طرف رجوع 
کرو تاکہ تمہیں ایک وقت مقرر تک اچھا فائدپہنچائے اورجس نے بڑھ

کر نیکی کی ہو اس کو بڑھ کر بدلہ دے اور اگر تم پھر جاؤ گے تو
میں تم پر ایک بڑے دن کے عذاب سے ڈرتا ہوں

 4 ءٍ قدَِيرٌۡ   ِ مرَۡجِعُكُمۡ ۚ وَهُوَ �َٰ� �لُِّ َ�ۡ الىَِ ا��
 4 تمہیں الله کی طرف لوٹ کر جانا ہے اوروه ہر چیز پر قادر ہے 

 

الاََۤ انِهَُّمۡ يَ�نۡوُۡنَ صُدُوۡرَهُمۡ لِ�سَۡتخَۡفُوۡا منِهُۡ ؕ الاََ حِينَۡ يسَۡتغَشُۡوۡنَ ثِياَبهَُمۡۙ يعَلۡمَُ مَا
5 دُوۡرِ   وۡنَ وَمَا يعُلۡنِوُۡنَ ۚ انِهَّٗ �لَيِمٌۡۢ بذَِاتِ الصُّ يسُِرُّ

 

5 خبردار جس وقت وه کپڑے ڈھانکتے ہیں وه جانتا ہے جو کچھ وه 
چھپا کر اور ظاہر کر کے کرتے ہیں بےشک وه دلوں کی باتوں کو

جاننے والا ہے
 


